Lecture Ne 11.
The Theme: The Preposition and prepositional phrases in English.
Plan:
1. Introduction. General survey of the Preposition in English.
2. Prepositional phrases in English.
3. Exercises for the consolidation of the lecture.
4. Tests on the theme.

5. Assessment.

1. Introduction. General survey of the Preposition in English.

The preposition is a part of speech which denotes the relations between objects and phenomena. It shows
the relations between a noun or a pronoun and other words. Usually the preposition is not stressed and stands
before the word it refers to. Desert moved quickly to the windows.

Sometimes, however, a preposition may be separated from the word it refers to and placed at the end of
the sentence or clause. In that case it is stressed.

But he sounds as though he knows what he’s talking about.

The preposition may be weakly stressed before a pronoun.

She wrote the words to them herself, and other poems.

The preposition is stressed when its meaning is emphasized:  The book was in the table, not on it.

As to their morphological structure prepositions fall under the following groups:

(1) simple (in, on, at, for, with, etc.);

(2) derivative (behind, below, across, along, etc.);

(3) compound (inside, outside, within, without, etc.);

(4) composite (because of, in front of, in accordance with, etc.)

According to their meaning prepositions may be divided into prepositions of place and direction (in, on,

below, under, between, etc.), time (after, before, at, etc.), prepositions expressing abstract relations (by,

with, because of, with a view to, etc.)
The lexical meaning of some prepositions is quite concrete (e. g. in, below, between, before, after,

at, etc.) while that of some other prepositions may be weakened to a great extent (e. g. to, by, of).



For instance, the preposition to generally indicates direction or movement towards something:

Every night Sissy went to Rachel’s lodging, and sat with her in he small neat room.

But in some cases the lexical meaning of the preposition to is weakened.
... all the house belongs to me, or will do in a few years.

Some prepositions are polysemantic and may express different relations,

e.g. for: Never once had Erik sensed the struggle for life. (purpose)

Even when their eyes had met and her sister had approached the bed, Lousia lay for minutes

looking at her in silence... (time)

She could scarcely move her head for pain and heaviness, her eyes were strained and sore, and she
was very weak. (cause)

Some prepositions are homonymous with adverbs and conjunctions. For instance, the prepositions
after and before are homonymous with the adverbs after and before and with the conjunctions after and before.

There is an old saying that if a man has not fallen in love before forty, he had better not fall in love after.

(adverb)

When he got back to Ann Arbor, he found Savina in a state of excitement because Trasker had heard from

Regan after Erik had left. (conjunction)

“Where do you intend to stay tonight?”’ she asked after a moment.

(preposition)

The colour rushed into Bosinney’s face, but soon receded, leaving it sallow-brown as before. (adverb)

He did not write to her, and it was almost a year before he began to see here again. (conjunction)

This letter seemed to afford her peculiar satisfaction; she read it through twice before replying to the

landlady. (preposition)

Though identical in form, adverbs, prepositions, and conjunctions are different parts of speech. The
adverb, unlike the preposition and conjunction, serves as part of the sentence, e. g. after is an adverbial modifier
of time, etc.

Some prepositions (on, in, by, over, off, up) are homonymous with postpositions.

A preposition as well as a postposition does not perform any independent function in the sentence. But
while a preposition denotes the relation between objects and phenomena, a postposition is part of a composite
verb.

A preposition is not usually stressed, while a postposition usually bears the stress.



We’ve got to live on what we earn. (preposition)

He liked Erik more than any of the assistants the department had taken on in a long time, as much as he
could like one of the younger men. (postposition)

2. Prepositional phrases in English.

Prepositional phrases are prepositions and other parts of speech either preceding or following them. They
are not translated word by word and have a particular meaning. In teaching English for specific purposes
learners are required to have a certain knowledge on prepositional phrases as they are very often used in speech.
Below most commonly used prepositional phrases are given acquiring of which helps the future Masters in
English to know the language well.

a bar of chocolate — bir bo‘lak shokolad

a blob of cream — bir tomchi gaymoq

a blob of ink — bir tomchi siyoh

a block of flats — ko‘p qavatli uylar

a bottle of milk (Fanta, Coca Cola, mineral water, juice) - bir butilka sut (fanta, koka kola, mineral suv,
sharbat)

a bowl of rice (soup, porridge) — bir kosa guruch (sho‘rva, shavla)

a box of juice — bir quti sharbat

a bunch of grapes — bir shingil uzum

a can of oil — bir banka yog°

A car with poor brakes and no brake lights is dangerous — tormozi, pedali, tutgichi yomon va tormoz chirog‘i
yo‘q mashina havflidir

a change for the better (for the worse) — yaxshi (yomon) tomonga o‘zgarish
a change in the weather — ob-havodagi o‘zgarish

a cheque for (money, etc.) — (pul va b.) uchun chek

a cold in the head — bosh shamollashi

a collection of stamps — marka to‘plami

a common mistake — odatiy (umumiy, hammaga xos bo‘lgan) xato

a cup of tea — bir piyola choy

a dash of milk — bir qultum sut

a demand for — ... ga talab, chtiyoj



a department store — universal magazin

a devoted friend — sodiq do“st

a dinner of four courses (a four course dinner) — to‘rt xil ovqatli tushlik
a distant relative — uzoq qarindosh

a drop of oil — ozgina yog°, bir tomchi yog*

a drop of tea — bir qultum choy

a fall of snow — qor tushishi, qor yog‘ishi

a familiar sight (voice, fact, etc.) — tanish chehra (ovoz, fakt va b.)

a fierce battle — shafgatsiz jang

a firm answer — gat’iy javob

a firm decision — qat’iy qaror

a firm voice — gat’iy ovoz

a first class sleeper — birinchi darajali (Iyuks) vagon

a first-class (second-class) compartment — birinchi (ikkinchi) darajali kupe
a five-year-old boy — 5 yoshli bola

a flight of birds — bir gala qush

a flush of hope (excitement) — umid (hayajon) olovi

a glass of water — bir stakan suv

a good deal of — ko‘pgina

a herd of cattle (sheep, cows, etc.) — hayvonlar (qo‘y, mol va b.) podasi
a housewarming party — yangi uyga ko‘chish munosabati bilan berilgan ziyofat kechasi
a hobby group — havaskorlik to‘garagi

a hunk of cheese — katta bir bo‘lak pishloq

a jar of honey — bir banka (ko‘za) asal

a lecture in literature — adabiyotdan ma’ruza

a loaf of bread — bir burda non

a lonely house — yakka uy

a long way from — ... dan uzoqda

a lot of — ko‘pgina

a lump of sugar — bir bo‘lak qand



a midday meal — tushlik ovqat

a middle aged person — o‘rta yashar odam

a morning meal — ertalabki ovqgat

a need for smb./smth — biror kishiga/narsaga muhtojlik

a one day (month) travel card — transportda yurish hugugini beradigan bir kunlik (oylik) to‘lov kartasi (chipta)
a packet of sugar (biscuits) — bir paket shakar (suxari, quritilgan non, biskvit)
a pair of shoes — bir juft tufli

a piece of advice — biroz maslahat

a piece of chalk — bir bo‘lak bo‘r

a piece of cheese — bir bo‘lak pishlog

a piece of music — bir parcha musiga

a piece of paper — bir parcha (bo‘lak) qog‘oz

a piece of wood — bir bo‘lak yog‘och

a pinch of salt — bir chimdim tuz

a place of interest — digqatga sazovor joy

a point of view — nuqtai — nazar

a quarter of an hour — chorak soat

a reserved person — bosiq (Siri bor) odam

a return ticket — borib-kelish (ikki tomonlama) bileti

a rise in prices — narx-navo ko‘tarilishi

a second class sleeper — yumshoq uxlab ketadigan (kupe) vagon
a self-service department — o‘z-o°ziga xizmat qilish bo‘limi

a severe attack of bronchitis — kuchli bronxit huruji

a single ticket — bir tomonlama chipta

a slice of bread — bir burda non

a spoonful of sugar — bir qoshiq shakar

a sprinkling of chocolate — shokolatni tort ustiga sepilishi

a ten-year-old girl — 10 yoshli giz

a ticket for a theatre — teatrga bilet

a ticket to somewhere — biror joyga borish uchun chipta



a thin air — yomon havo

a third class sleeper — uxlab ketadigan qattiq vagon

a three day trip — uch kunlik safar

a three letter word — uch harfli so‘z

a variety of examples — xilma-xil misollar

a variety theatre — estrada teatri

a visit to a place — biror joyga borish

avoyage to — ... ga dengiz sayohati

a woman (man) of forty — 40 yoshlardagi ayol (erkak) kishi
actually — aslida, hagigatan ham

according to — ... ga binoan

after all — oxir ogibatda

against documents — hujjatlarga zid holda

against one’s will — birovning xohishiga garshi holda

all day, all day long, all the day — kun bo‘yi

all over the place — hamma joyda

all over the world (country, town) — butun dunyoda (mamlakatda, shaharda)
an average of - o‘rtachasi

an eager beaver — tashabbuskor ishchi

an elderly person — keksa odam, nuroniy

an English exam — ingliz tilidan imtihon

an unstamped letter — markasiz xat

an extract from a book — kitobdan olingan parcha

an hour and a half — bir yarim soat

an only child — yagona farzand

an opportunity to do smth./of doing smth. — biror narsa qilish imkoniyati
an outbreak of the flu — grippning to‘saddan boshlanishi
and so on — va hokazo

apart from — ...dan tashqari

arrival at a place — joyga yetib borish



arrival to a country — mamlakatga yetib borish
as a rule — odatda

as compared with — ... bilan giyosla(n)ganda
as for (me) — (menga) kelsak

asto ... — ... ga kelsak

at (the) latest — eng so‘ngida

at a distance of — masofada

at a low (high) price — arzon (qimmat) narxda
at a salary (of) — maosh bilan

at a time — har birida

at all costs — gqanday qilib bo‘lsa ham

at an early age — yoshligidanoq

at any rate — har holda

at back - orgada

at Christmas — rojdestvo bayramida

at first — avvaliga

at first sight — bir garashda

at full speed — eng baland tezlikda

at home — uyda

at last — va nihoyat

at least — hech bo‘lmasa

at night — kechasi (da)

at once — darhol

at one’s option — birovning didiga mos holda tanlash
at one’s convenience — birovga qulay holda
at one’s disposal — birovning ixtiyorida

at retail - donalab

at somebody’s place — birovning o‘rnida

at somebody’s service — birovning xizmatiga

at the age of ... —...yoshda



at the back — orgasida

at the beginning — boshida

at the bend of the road - yo‘Ining burilishida

at the bottom (of the page) — tagida

at the bus-stop — avtobus bekatida

at/on the corner of the street — ko‘chaning burchagida

at the door — eshik yonida

at the earliest — eng ertasi bilan

at the end — oxirida

at the end of the street — ko‘chaning oxirida

at the expense of smb. — birovning hisobidan

at the expense of one’s health — sog‘lig‘ining zarariga

at the expense of smb. (at smb.’s expense) — kimningdir hisob varagasidan
at the front — oldida

at the head of — boshchiligida

at the lesson — darsda

at the loss of smth. — biror narsa yo‘qolganda

at the moment — ayni paytda, shu (o°‘sha) paytda

at any rate — har holda

at the rate (of) — ... miqdorida, darajasida

at the request (of) — ...iltimosiga ko‘ra

at the risk of failure — tavakkal qilib

at the same time — bir vagtda

at the seaside — dengiz qirg‘og‘ida

at the top (of the page, needle, etc.) — tepasida (varagning, ignaning v b.)
at the tip (of the needle) — uchida (ignaning)

at the top of smb.’s voice — haddan tashqari baland ovozda (masalan: kuylamoq)
at (on) the week-end — haftaning oxirida

at week-end — dam olish kunida

at the window — deraza yonida



because of — ... deb

before long — tez orada

before now — avvallari, Shu paytgacha

before the end of smth. — biror narsa tugashidan avval
behind one’s back — ortidan, grgasidan

beyond belief — aqlga sig‘maydigan

beyond doubt — shubhasiz

beyond hope — umid gilib bo‘Imaydigan

beyond one’s expectations —Kutib bo‘lmaydigan darajada
beyond one’s strength (power) — kuchi yetmaydigan darajadagi
beyond one’s understanding — ishonib bo‘lmaydigan darajadagi
built-in-furniture — tayyor (o‘rnatilgan) jihozlar

but for — ... agar, ... masa

by (electric) light — yorug‘likda (elektr)

by accident — tasodifan

by air — havoda; samolyotda

by all means — qanday qilib bo‘lsa ham

by and by — asta-sekin

by bus — avtobusda

by chance — to‘satdan, kutilmaganda

by day — kunduz kuni(da)

by heart — yoddan

by land — quruglik orqali

by means of — vositasida, yordamida

by mistake — bilmasdan, yanglishib

by myself - o°zimcha, o‘zim yakka

by next year — yil oxiriga borib

by night — kechasi(da)

by no means — nima qilib bo‘lsa ham

by ordinary post — oddiy pochta bilan



by plane — samolyotda

by reason of — sababli, ... deb

by registered post — buyurtmali pochta orqali

by retail price — chakana narxda

by sea — dengiz orqali

by ship — kemada, paroxodda

by the by — aytmoqchi...

by the day — kun bo‘yi

by the end — oxiriga borib

by the end of the year — yil oxiriga kelib

by the kilogram (by kilograms)— kilolab

by the liter — litrlab

by the sea — dengiz yonida

by the way — aytmoqchi

by the week — hafta oxiriga kelib

by the weight — og‘irlikda

by themselves — o’zlaricha

by train — poyezd bilan

by tram — tramvayda

by wholesale — ulgurjasiga

Can I ask you for a favour? — Sizdan yordam so‘rasam maylimi?
chunks of vegetables — sabzovotlar bo‘laklari
clothes for every day wear (for summer, winter, spring wear) — har kuni kiyadigan kiyimlar (yozlik, qishlik,
kuzgi)

corn on the cob — dumbil

curiosity — giziquvchanlik

day after day — kunlar o‘tib

day by day — kundan-kunga

difficulty with smth.. — biror narsadagi giyinchilik

dislike smb./smth. — kimnidir/nimanidir yoqtirmaslik
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doubt of (about) a thing — biror narsadan gumon qilish
dueto- ... gako‘ra

Fine girl! — Barakalla! (qgizlarga nisbatan)

Fine fellow! - Barakalla! (o‘g il bollarga nisbatan)

fair and square — vijdonli, to‘g‘ri So‘z

few and far between — kamdan-kam

first of all — eng avvalo

five degrees above zero — 5 gradus issiq

five degrees below zero — 5 gradus sovuq

for a joke — hazillashib, jo‘rttaga

for a time — ma’lum bir vaqtda

for a variety of reasons — har xil sabablarga ko‘ra

for a while — hozircha, vaqgtincha

for ever (good) — abadiy; umrbod

for example — masalan

for fear of — gqo‘rquvdan

for hundreds (thousands) of years — yuz (ming) yillab

for instance = for example — masalan

for summer (winter, spring, autumn) wear — yozlik (qishlik, bahorlik, kuzlik) libos
for the aged — qariyalar uchun

for the benefit of people — xalq manfaati uchun

for the duration of smth. — biror narsani davomiyligi uchun
for the first (last) time — ilk bor; birinchi (oxirgi) marotaba
for the main course — birinchiga (ovgatga)

for the present — hozircha

for the purpose of smth. — biror narsa magsadida

for the second/third course — ikkinchisiga/uchinchisiga (ovgatga)
for the sweet — uchinchi ovqatga, shirinlikka

for this purpose — shu magsadda

from (the) beginning to (the) end — boshidan oxirigacha
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from above — yugoridan

from day to day — kundan-kunga

from hand to hand — go‘lma-go‘l; qo‘ldan-qo°‘Iga

from morning till night — ertalabdan - kechgacha

from my point of view — mening nazarimda

from side to side — bir tomondan ikkinchi tomonga

from the surface down to the black depth — ustidan - tagigacha
from time to time — vaqti-vaqti bilan

from top to bottom — tepadan pastgacha

full of beans — ko‘tarinki ruhda, o‘zida yo‘q holda

half an hour — yarim soat

hand in hand — go‘l ushlashib, hamkorlikda

hatred of (for) smb./ smth.. — kimnidir/nimanidir yoqtirmaslik
Help yourself to the cake! — Tortdan olinglar! (Yeb o‘tiringlar!)
Here you are! — Marhamat!

high (low) blood pressure — baland (past) qon bosimi

| was up at six o‘clock. — Meni soat 6 da uyg‘otishdi.

in (for) fun — ko‘ngil ovlash uchun

in spring (summer, autumn, winter) - bahorda (yozda, kuzda, qishda)
in a loud (calm) voice — baland (muloyim) ovozda (ohangda)
in a low voice — past ovoz bilan

in a minute — bir zumda

in a mirror — oynada

in a photograph — suratda,

in a square — maydonda

in a suit — kostum-shimda, libosda

in a variety of cases — turli holatlarda

in accordance with — ... ga muvofiq holda

in addition to — qo‘shimchasiga

in advance - oldindan
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in an armchair — kresloda

in any way — ganday qilib bo‘lsa ham

in answer to — ... ga javoban

in any case — nima bo‘lganda ham; har holda

in bulk — mo‘l-ko‘l, ko‘p miqdorda

in case of — ...- gudek (-magudek) bo‘lsa, mabodo

in case of illness — kasal bo‘lib golgan holda

in charge of smb./smth. — birovning /biror narsaning o‘rnida
in comparison with — ... ga (bilan) giyosla(n)ganda

in conclusion — xulosa qilib aytganda

in conformity with — kelishilgan holda

in connection with smth. — biror narsa bilan bog‘liq holda
in consequence of — oqibatida

in demand — talabda, ehtiyojda

in detail — batafsil tarzda, ikir-chikirigacha

in disorder — tartibsiz holda

in due course — o°z vaqtida, mavridi bilan

in fact — aslida; hagiqatdan ham

in favour of — manfaatida

in front of — oldida

in full — to‘laligicha

in full swing — ayni avjida

in general — umuman olganda

in good (bad, favourable unfavourable) conditions — yaxshi (yomon, qulay, noqulay) sharoitlarda
in good time — yaxshi vaqtda

in honour of smb. — kimningdir sharafiga

in memory of smb./smth. — kimningdir/nimanidir xotirasiga
in no time — bir zumda

in time - vagtida

in number — son bilan; miqdorda
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in one’s opinion — birovning fikriga ko‘ra

in order — tartibli holda

in part — gisman

in pen, pencil (ink) — gqalam, ruchka (siyoh) bilan

in rain-coat (shirt, skirt, hat, etc.) — plashda (ko‘ylakda, yubkada, shlyapada v. b.)
in recognition of smth. — biror narsani rasmiy tan olinishida
in reply to the question — savolga javoban

in return for — evaziga, badaliga, o‘rniga

in sight — ko‘z o‘ngida

in so far as — ... ekan, modomiki

in spite of — ...ga qaramasdan

in stock — omborxonada

in store — xazinada

in teaching — o‘qitishda

in the affirmative (negative) — ijobiy (salbiy)

in the circumstances —hollarda

in the corner of the room — uyning burchagida

in the country — shaharga yaqin gishlogda

in the direction (of) — tomon bo‘ylab, tomonga

in the distance — uzoqda

in the early 30 (thirties) — 30 - yillarning boshlarida
in the end (finally)— oxir - ogibatda

in the event of — ... holda, ... holatda

in the last couple of years — keyingi ikki yilda

in the latest fashion — oxirgi modada

in the long run — oxir ogibatda

in the lunch hour — nonushta paytida

in the market — bozorda

in the meantime — shu orada, shu vaqt ichida

in the middle of the night — tun yarmida, goq tunda
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in the morning (afternoon, evening) — ertalab (tushdan so‘ng, kechqurun)
in the open air — ochiq havoda, tashqarida

in the opposite direction — garama-qarshi yo‘nalishda

in the picture — rasmda

in the sky — osmonda

in the street — ko‘chada

in the suburb of — chekasida

in the sun — quyoshda

in the tree — daraxtda

in this way — shu yo°‘l bilan, shu usulda

in three month’s time — uch oydan keyin (so‘ng)

in time — vaqtida (belgilangandan oldinroq)

in vain — bekorga, behudaga

in view of — ... sababli, ... uchun

interest in smth. — biror narsaga qiziqish

interest with smb. — biror kishi bilan gizigish

necessary for someone — kimgadir zarur bo‘lgan

it’s no use doing smth. - ... qilishni foydasi yo‘q

it’s time for smb. to do smth. — biror narsa qilishga ayni payt bo‘ldi
It’s up to you (him, her, them). — Bu sizga (unga, ularga) bog‘liq.
lack of smth. — biror narsaning yetishmasligi

later on — keyinroq

let alone - ... tugul, ... gola-qolib

Let’s call it a Day! — Bugunga yetadi!

long after — anchadan keyin

long before — ancha oldin

Love to ... — Salom bilan...

monthly expenses — oylik harajatlar

neck and neck — yelkama-yelka

negotiations for — ... uchun muzokaralar
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New Year’s Eve — yangi yil arafasi

next to — yonida

No helping, please! — Iltimos, yordam berilmasin!
No whispering, please! — Iltimos, pichirlamang!
not far from — uzoqda emas

not long after — birozdan so‘ng

not only ..., but also ... - nafaqgat ..., balki ... (bog‘lovchi)
not speaking of — ... tugul, ... gola-qolib

of course — albatta

of one’s own will — 0‘z xohishiga ko‘ra

on (for) this (that) occasion — shu munosabat bilan
on a cruise — dengiz sayohatida

on a large scale — katta masshtabda, keng ko‘lamda, katta hajmda
on a page — varaqda, betda

on a river — daryo yoqasida

on aroad — yo‘lda

on a tour — sayohatda

on a trip — safarda

on an (the) average — o‘rtachada

on an excursion — ekskursiyada

on an expedition — ekspeditsiyada

on average - o‘rtachasiga

on behalf of smb. — birovning nomidan

on board a (the) ship — kema bortida, kemada

on business — ish yuzasidan

on condition that — basharti

on credit — nasiyaga, kreditga

on demand — talabga ko‘ra

on foot — piyoda

on holiday — ta’tilda
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on land — quruglikda

on one’s birthday — tug‘ilgan kunda

on our way back — gaytib kelayotganimizda, gaytishimizda
on purpose — ataylab, jo‘rttaga

on sale — sotuvda

on sea — dengizda

on television — televizorda

on time — roppa rosa vagtida

on the back - orgasida

on the advice (suggestion) of — maslahatiga (taklifiga) ko‘ra
on the average — o‘rtachasiga

on the bank of a river — daryo bo‘yida

on the beach — dengiz bo‘yida, plyajda

on the ceiling — shipda

on the coast — sohilda

on the contrary — aksincha

on the day of departure — jo‘nab ketish kunida

on the east (west, south, north) coast — sharqiy (g‘arbiy, janubiy, shimoliy) sohilda
on the floor — polda

on the front — oldinda

on the ground — yerda

on the ground floor — birinchi qavatda

on the ground that... — shu asosdaki...

on the invitation of — taklifiga ko‘ra

on the left — chap tarafda

on the move — shay holda

on the occasion of — munosabati bilan

on the one hand — bir tomondan

on the other hand — ikkinchi tomondan

on the other side of the road — yo‘Ining narigi tarafida
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on the part of — tomonidan

on the phone — telefonda

on the radio — radioda

on the right (left) hand (side) — o‘ng (chap) tomonda

on the runway — uzun tekis yo‘lda (samolyot uchadigan va qo‘nadigan uzun yo‘lda)
on the same day — aynan o°‘sha kuni, o‘sha kunning o‘zida
on the seashore — dengiz qirg‘og‘ida

on the shore of a lake - ko‘l girg‘og‘ida

on the stage — sahnada

on the top of the mountain - tog‘ning tepasida

on the wall — devorda

on the way — yo‘l-yo‘lakay

on the way (to) — ... tomon yo‘lda

on the whole — umuman olganda

on time — roppa-rosa vaqtida

on weekdays — ish kunlarida

one can’t help (doing smth.) — ... iloji yo‘q

one of these days — kelayotgan kunlarning birida

one’s first night — debut, birinchi urinish

one’s manner of speech — gapirish uslubi

opposite side of the street — ko‘chaning narigi tomoni

out of danger — xavfsiz, xavf-xatardan holi

out of date — eskirgan

out of doors — tashqarida, ko‘chada

out of necessity — zaruriyat tashqari

out of order — tartibsiz, betartib

out — of — the - way - yo°‘l - yo‘lakay bo‘lmagan, yo‘lga yaqin bo‘lmagan
out of use — ishlatilmaydigan

out of work — ishdan tashqari

over and over (again) — ko‘p martalab
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over one’s head — kimningdir tushunchasidan yiroq

owing to — ...tufayli, sababli

pins and needles — kuchli hayajonlanish yoki asabiylashish holati
plenty of — ko‘pgina

reason for — sabab

regards to — ... ga salom ayting

rejoice at — xursand bo‘lish

respect for — ... ga hurmat

responsibility for — javobgarlik

See you! — Ko‘rishguncha!

six meters by 8 meters — 6 ga 8 metrda

six shillings (soums) a week — haftasiga olti shilling (so‘m)
size 39 shoes — 39 (o‘lchamli) tufli

size 8 gloves — 8 o‘lchamli qo‘lqop

small change — mayda pul

somebody’s interest(s) — birovning manfaatida

step by step — birin — ketin, izma-iz, orgama-orga

supply and demand — ehtiyoj va taklif

Thanks to smb./smth — birov yoki biror narsa sharofati bilan
the (a) first night — premyera, birinchi namoyish

the bulk of smth. - ko‘p qismi

the captain of a ship — kema kapitani

the day after tomorrow — indinga

the day before — bir kun oldin

the day before yesterday — ilgari kuni

the dead of the night — zulmat

the elderly (people) - keksalar

the former - oldingisi

the food department — ozig-ovqat bo‘limi

the latter - keyingisi
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the monitary unit — pul birligi

the opportunity of doing smth. — biror narsa qilish imkoniyati
the reason for — ...ning sababi, ...ga sabab

the reason for obesity (being very fat) — semizlikning sababi
the rest of — qolgan(lari)

the rest of the things — qolgan narsalar

the rest of the work — ishning qolgani

the screen is off — ekran kuygan

the shoe department — poyabzal bo‘limi

the time’s up — vaqt tugadi

the whole truth — bor haqiqat

the whole world — butun dunyo

three letter words — uch harfli so‘zlar

travelling expenses — safar harajatlari

towards the end of the year — yil oxiriga borib

two sizes large (small) — ikki o‘lcham katta (kichik)

under repair — ta’mirda

unheard of — eshitilmagan

up and down — u yogdan bu yoqqa

up-to — ...ga qadar, ...gacha

up-to-date — zamonaviy, hozirgi vaqtgacha

up to here — shu joygacha

up to now, up to the present time — shu paytgacha

ups and downs — pasti-balandi

upside down — ostin-ustun gilingan; alg‘ov-dalg‘ov gilingan
wear and tear — zarar yetgan narsa, patagi chiggan narsa
week after week — haftama-hafta

What can I do for you? — Xo‘sh, (mendan) nima xizmat?
What’s up? — Nima bo‘ldi?

with (in) regard to — taallugli holda
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with a view to — ... ga nazar tashlash bilan

with fear — go‘rginchda

without any doubt — shak-shubhasiz

without fail — albatta

without notice — (rasmiy) ogohlantirishsiz

without the knowledge of smb. — bexabar tarzda

with the arrival of smb. — kimningdir kelishi bilan

with the exception of smb./smth. — kimningdir/nimaningdir istisnosi bilan
yet — hali, haligacha (payt ravishi)

yet — ayni paitda (bog‘lovchi)

to accept an invitation to somewhere — bir joyga taklifnoma olmoq
to accept one’s sincere apology — birovning samimiy kechirim so‘rashini qabul qilmoq
to accuse smb. of smth.. — kimnidir biror narsada ayblamoq

to achieve a result — natijaga erishmoq

to achieve one’s aim — maqgsadiga yetmoq

to acquaint smb. with smth. — kimnidir biror narsa bilan tanishtirmoq
to adjust to a place — biror joyga moslashib golmoqg

to adopt a resolution — garor gabul gilmoq

to advance an idea — fikrni havola gilmoq

to advance in age — yoshi ulg‘ayib bormoq

to agree about/on smth. — biror narsa haqida rozi bo‘lmoq

to agree on —kelishmoq

to agree to smth.. — biror narsaga rozi bo‘lmoq

to agree with smb. — biror kishiga rozi bo‘Imoq

to agree with smth.. — biror narsani aqlan ko‘proq ma’qul ko‘rmoq
to aim at — mo‘ljallamoq

to apologize to smb. for smth. — biror kishidan uzr so‘ramoq

to appear in a variety of colours — turli xil ranglarda paydo bo‘lmoq
to apply for a job — ishga ariza bermoq

to approach on request — iltimos (talab) bilan murojaat gilmoq
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to approve of smb./smth. — ma’qullamoq

to arrive at — yetib kelmoq (yaqin joydan)

to arrive in — yetib kelmoq (uzoq joydan)

to arrive on (e.g. on Monday) — yetib kelmog (masalan: dushanba kuni)

to arouse a discussion — bahsga chorlamoq

to ascend to the throne — taxtga ko‘tarilmoq

to ask a favour from smb. — birovdan ko‘mak (yordam) so‘ramoq

to ask for permission — ruxsat so‘ramoq

to ask for smth.. — biror narsani iltimos qilib so‘ramoq

to ask smb. a (little) favour — birovdan (ozgina) yordam so‘ramoq

to assure of smth. — biror narsaga ishontirmoq

to attach to smth. — biror narsaga tirkab qo‘ymoq

to attack a problem — muammoni hal gilishga kirishmoq

to attrack attention (to) — diggatni jalb gilmoq

to attend a three-month training course — uch haftali malaka oshirish kursiga gatnashmoq
to be (feel) encouraged by smb. (smth.) — ruhlanmoq

to be (feel) lonely — o‘zini yolg‘iz his etmoq

to be (get) air-sick — samolyotda yurolmaslik

to be (get) car-sick — mashinada yurolmaslik

to be (get) sea-sick — dengizda yurolmaslik

to be 5 minutes fast — 5 daqgiqa oldida bo‘Imoq

to be 5 minutes slow (fast) — 5 dagiqa orqada (oldinda) bo‘lmoq

to be a bad (good) influence for smb./smth. — yomon (yaxshi ta’sir o‘tkazmoq)
to be a ceremonial centre — tantanalar markazi bo‘Imoq

to be a chief accountant — bosh hisobchi bo‘lmoq

to be a distant relative — uzoq garindosh bo’lmoq

to be a favourite destination for smb. — kimgadir sevimli manzil bo‘Imoq

to be a full (part) time teacher - to‘la (yarim) yuklama bilan ishlaydigan o‘gituvchi
to be a great reader (of smth.) — zo‘r kitobxon bo‘lmoq

to be a great success — muvaffaqiyatli o’tmoq
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to be a looking man/woman — istarali kishi/ayol

to be a master of one’s own destiny — 0°z taqdirini o‘zi belgilamoqmoq, taqdiri 0‘z qo‘lida bo‘lmoq
to be apart from somewhere — biror joydan chetda bo‘Imoq

to be a party-goer — bazm shinavanda bo‘Imoq

to be a source of smth. — biror narsa uchun manbaa bo‘lmoq

to be a teenager — 13-19 yosh orasida bo‘Imoq

to be a useful contact for smb. — kimgadir foydali aloga vositasi bo‘lmoq

to be an expert at (doing) smth. — biror narsaning ustasi bolmoq

to be an occasion for smth. — biror narsaning fursati bo‘lmoq

to be abroard — chet elda bo‘Imoq

to be aboard the space shuttle — havo kemasi bortida bo‘Imoq

to be about to do smth. — biror narsa gilay deb turgan bo‘Imoq, ... moqchi bo‘lmoq, shaylanmoq
to be absent from (a lesson) — (darsda) yo‘q bo‘Imoq

to be absorbed in smth. — biror narsaga berilib ketmoq

to be (get) accustomed to doing smth. — biror narsaga odatlanib gqolmoq

to be acquainted with smb./smth. — birov/nima bilan tanishmoq

to be addicted to — berilib ketmoq, (yomon odatga) mukkasidan ketmoq

to be adapted to smth. - ... ga moslashmoq

to be afraid (frightened, terrified, scared) of someone/smth. — biror kishidan/narsadan qo‘rqmoq
to be afraid of smb./smth — kimdandir yoki nimadandir qo‘rgmoq

to be ahead of — oldingi safda bo‘lmoq

to be allergic to smth. — biror narsaga allergiyasi bo‘lmoq

to be amazed at smth..(smb.) — lol qolmoq

to be ambiguous — ikki ma’noga ega bo‘lmoq

to be angry (annoyed, furious) about smth. — biror narsa haqida jahli chigmoq

to be angry (annoyed, furious) with someone for doing smth.. — biror kishidan nimanidir gilganiga jahli chigmoq
to be angry at something — nimagadir jahli chigmoq

to be annoyed with — joniga tegmoq

to be aquainted with smb./smth — tanish bo‘lmoq

to be arrested on suspicion (of smth.) — shubhali tarzda hibsga olinmoq
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to be ashamed of someone/smth. — kimdandir/nimadandir hayajonlanmoq; uyalmoq

to be asleep — 1. uxlab golmoq; 2. uyushib golmoq (qo‘l, oyoq va b.)

to be associated with — birlashgan bo‘lmoq

to be astonished at smth. — biror narsaga hayron qolmoq

to be at a loss — sarosimaga tushib gqolmoq, 0°zini yo‘qotib qo‘ymoq, nima deyish
yoki gilishni bilmay golmoq

to be at one’s disposal — birovning ixtiyorida bo‘lmoq

to be attended by a large audience - ko‘pchilik tomoshabin ishtirok etmoq

to be available for smth.. — biror narsaga yaroqli (foydali) bo‘lmoq

to be awarded for smth. — biror narsa uchun mukofotlanmoq

to be awarded a medal for smth.. — ... uchun medal (orden) bilan mukofatlanmoq

to be aware of smth.. — biror narsadan habardor bo‘Imoq

to be bad at smth. — qo‘lidan kelmaslik

to be late because of the traffic jams - yo‘l harakatidagi tig‘izlik tufayli kech qolmoq

to be behind smb. — birovdan ortda qolmoq

to be behind the times — hayotdan ortda qolmoq

to be behind time — kech qolmoq

to be blessed with — savobga ega bo‘lmoq

to be blind on smb.’s faults — 0‘z xatosini ko‘ra bilmaslik

to be blue with cold — sovugdan ko ‘karib ketmoq

to be bordered by — chegaradosh bo‘Imoq

to be bored with smb./smth.— bezib ketmoq, to‘yib ketmoq; charchab ketmoq;

to be brilliant at (doing) smth. — biror narsani ustasi bo‘lmoq

to be brought up by smb. — birov tomonidan tarbiyalanmoq

to be busy in smth. — biror narsa bilan band bo‘Imoq

to be calm — tinch, osoyishta bo‘lmoq

to be capable of smth. — qobiliyatli (layoqgatli) bo‘lmoq

to be careful for smth. — ehtiyot bo‘Imoq

to be certain of — ishonchga ega bo‘lmoq

to be caused by an electrical fault — elektr nosozligidan yuz bermoq (yong*‘in)
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to be characteristic of smth. — bir narsaga xos bo‘Imoq

to be clear to smb. — tushunarli bo‘lmoq

to be clever at — uddalamoq, ustasi bo‘lmoq

to be closed down - yopilmoq

to be cluttered with — betartib holda bo‘Imoq

to be common with — umumiy bo‘Imoq

to be composed of — yasalgan bo‘Imoq

to be concerned about smb./smth. — birovdan/biror narsadan tashvish tortmoq
to be conducted by smb. — birov tomonidan tashkil etilmoq, o‘tkazilmoq
to be confiscated by smb. — birov tomonidan musodara gilinmoq

to be connected to — alogador bo‘Imoq

to be conscious of something — bir narsadan xabardor bo‘lmoq

to be constantly sneezing and coughing - to‘xtovsiz ravishda aks urmoq yoki yo‘talmoq
to be content with smth. — qonigmog, mamnun bo‘lmoq

to be converted into — aylantirilmoq

to be convenient to use — foydalanishga qulay bo‘lmoq

to be convicted of — aybdor deb hisoblanmoq

to be convinced to — ishonch hosil gilmoq

to be coordinated with — moslashmoq

to be crazy about smth.. — biror narsaga qgattiq berilib ketmoq

to be created from smth. — biror narsadan yaralmoq (vujudga kelmoq)

to be cross with smb. — jahli chigmoq

to be crowded with (people, etc.) — to‘la bo‘lmoq

to be cruel to a person — kimgadir shafgatsizlik gilmoq

to be curious about smth. — biror narsaga giziquvchan bo‘lmoq

to be cut to the quick — his-tuyg‘ulari yo‘qqga chigarilmoq

to be damaged — buzulib golmoq

to be dedicated to smth. — bag‘ishlanmoq; mo‘ljallangan bo‘lmoq

to be delighted at (with) something — biror narsaga maftun bo‘Imoq

to be derived from — yasalgan bo‘Imoq
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to be devoid of smth. — biror narsadan mahrum bo‘lmoq

to be devoted to — sodiq bo‘Imoq; bag‘ishlanmoq

to be different from (or to) someone (smth.) — biror kishidan yoki narsadan farq qilmoq
to be difficult for smb. to do smth. — kimgadir gilish uchun mushkul bo‘Imoq
to be diligence - g-ayratli bo‘Imoq

to be disappointed in (with) smb. — norozi bo‘Imoq

to be disappointed with (at, about) smth. — biror narsaga qonigmaslik

to be discarded - yo‘qqga chiqgarilmoq

to be discriminated against — yomon holatga solinmoq

to be dismissed from one’s position — lavozimidan chetlatilmoq

to be displeased with — norozi bo‘lmoq

to be disturbed — bezovta bo‘lmoq

to be divided into — bo‘linmoq

to be divorced from — ajrashib ketmoq

to be done with — bartaraf gilinmoq

to be down in the mouth — g‘amga botmoq

to be dressed in smth. — kiyinmoq, libosda bo‘lmoq, kiyingan bo‘lmoq

to be engaged in smth. — band bo‘Imoq

to be engaged to smb. — unashtirib qo‘yilmoq

to be engaged with smth. — shug‘ullanmoq

to be enthusiastic about smth. — biror narsada tasbbus ko‘rsatmoq

to be envious of — havas gilsa arzigulik bo‘lmoq

to be equipped with — jihozlangan bo‘lmoq

to be escorted by someone on either hand — qo‘liga kishan solingan bo‘lmoq
to be excellent at (doing) smth. — ustasi bo‘lmoq

to be excited (worried, upset) about smth. — biror narsadan hayajonga tushmogq; tashvishlanmoq, hafa bo‘lmoq
to be executed by smb. — birov tomonidan gatl gilinmoq

to be expected in three week’s time — uch hafta vaqt kutilmoq

to be exposed to — giriftor bo‘lmoq

to be extended for another year — yanagi yilga uzaytirilmoq
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to be factful about smb. — biror kishiga nisbatan xushmuomala bo‘Imoq
to be faithful to — sadoqatli bo‘lmoq

to be familiar to smb. — kimgadir tanish bo‘lmoq

to be familiar with something — biror narsa bilan tanish bo‘lmoq

to be famous for smth. — bir narsa bilan mashhur bo‘lmoq; tanilmoq

to be famous with smb. — bir kishi bilan tanilmoq

to be fascinated by smth. — biror narsadan juda ham zavglanmoq

to be fast asleep — qattiq uxlab golmoq

to be fed up with smth. — joniga tegmog; to‘yib ketmoq

to be filled in ink — siyohda to’ldirilmoq

to be filled with dead — o°liklar bilan to‘la bo‘lmoq (to‘lib ketmoq)

to be fined for crossing the street in the wrong place - noto‘g‘ri joydan kesib o‘tganligi uchun jarimaga tortilmoq
to be fined for speeding — tezlikni oshirgani uchun jarimaga tortilmoq

to be finished with — tugallanmoq

to be fit for smth.. — moslashib qolmoq

to be fixed by smb. - tuzatilmoq

to be fond of somebody or something — kimnidir yoki nimanidir yoqtirmoq
to be fond of someone (something) — yaxshi ko‘rmoq, shaydosi bo‘lmoq
to be forgetful — unutuvchan bo‘lmoq, kechirimli bo‘Imoq

to be found guilty (not guilty) — aybdor deb (aybsiz) topilmoq

to be friendly to (with) smb. — do‘stona munosabatda bo‘lmoq

to be full of — to‘la bo‘lmoq

to be furnished with — bezatilgan bo‘Imoq

to be furious — haddan tashqari xafa bo‘lmoq

to be getting along with smb. — birov bilan chigishib golmoq

to be going to do smth. — biror narsa qilmoqchi bo‘lmoq

to be good at (doing) something — ustasi bo‘lmoq

to be good with smb. — birov bilan chigishmoq

to be good with smth. — biror narsa bilan yaxshi munosabatda bo‘lmoq

to be grateful to smb. for smth. — minnatdor bo‘Imoq
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to be guilty of smth. — biror narsa qilishda aybdor (gunohkor) bo‘lmoq
to be handed down from smb. to smb. — qo‘ldan- qo‘lga o‘tmoq

to be happy with smb. — baxtli bo‘lmoq, hursand bo‘lmoq

to be heard at the diatance — uzoq masofadan eshitilmoq

to be hired by smb. - yollanmoq

to be honest with smb. — birov bilan samimiy munosabatda bo‘Imoq
to be hopeless at (doing) smth. — umidsiz bo‘lmoq

to be hot and humid outside — tashgarida issig va namlik bo‘Imoq

to be hungry or thirsty — och bo‘Imoq yoki changamoq

to be ill with — biror narsa bilan og‘rimoq

to be important for smb./smth. — kim yoki nima uchundir muhim bo‘Imoq
to be impressed by/with someone (smth.) — ta’sirlanmoq

to be in — uyda bo‘lmoq

to be in (great, little, small) demand — katta (kichik) talabga ega bo‘lmoq
to be in a good (bad) mood — yaxshi (yomon) kayfiyatda bo‘lmoq

to be in a hurry — shoshilmoq

to be in a great hurry — juda ham shoshilmoq

to be in charge of — boshchilik gilmoq, javobgar bo‘lmoq

to be in danger — xavf ostida bo‘lmoq

to be in debt to smb. — garzdor bo‘Imoq

to be in fashion - modaga mos bo‘lmoq

to be in good (bad) condition — yaxshi (yomon) holatda bo‘lmoq

to be in love with — sevishgan bo‘lmoq

to be in need of — biror narsaga muhtoj bo‘lmoq

to be in one’s teens — o‘smirlik yoshida bo‘lmoq (13-19 yosh orasida)
to be in the habit (of) doing smth. — odat bo‘lib qolmoq

to be in time for — vaqtida kelmoq

to be in touch with smb. — biror kishi bilan aloga bog‘lab turmoq

to be incredible — aqlga sig‘maydigan bo‘Imoq

to be independent of (from) smth. — mustaqil bo‘Imog; mustasno bo‘lmoq
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to be indifferent to smb. — birovga befarq bo‘lmoq

to be injured in a car accident — mashina bilan yuz bergan baxtsiz hodisada jarohat olmoq

to be innocent of — begunoh bo‘Imoq

to be interested in — gizigmoq

to be inundated with smth. — biror narsa bilan to‘lib-toshib ketmoq

to be involved in — mashg ul bo‘lmoq

to be irrrigated by a river — daryodan suv ichmoqg (suv qo‘yilmoq)

to be jealous (envious, suspicious) of someone (smth.) — rashk (havas, hasad, gumon) gilmoq; qizg‘anmoq
to be keen on smth. — ishtiyogmand bo‘Imoq

to be kind to someone — xushmuomala bo‘lmoq

to be kind (nice, good, generous, mean, stupid, silly, intelligent, careful (less),

clever, (im) polite, sensible, rude, usual, (un) reasonable) of someone to do smth. — biror narsani qilishda
muloyim (chiroyli, yaxshi, saxiy, yomon, ahmoqona, zukko, e’tiborli (-siz), aqlli, xushmuomalali (-siz), sezgir,
qo‘pol, odatiy, o‘rinli, 0‘rinsiz) munosabatda bo‘lmoq

to be knocked down by smth. — biror zarbadan qulamoq

to be known for smth. — biror narsa bilan tanilmoq

to be late for — kech qolmoq

to be late to class two days in a row — ketma-ket ikki kun darsga kech golmoq

to be limited to — chegaralangan bo‘lmoq

to be linked with smth. — biror narsa bilan bog‘langan bo‘Imoq

to be loyal to smth. — biror narsaga moyil bo‘lmoq

to be located in somewhere — biror joyda joylashmoq

to be locked on the inside — ichkaridan qulflangan bo‘Imoq

to be lucky — omadli bo‘lmoq

to be made from the fibro — ipakdan gilingan bo‘lmoq

to be made of (from) — yasalgan bo‘lmoq; gilingan bo‘lmoq

to be made of wood,(rag) — yog‘ochdan, lattadan qilingan bo‘lmoq

to be mentally agile as smb. — birovga o‘xshab epchil (uddaburon, chagqon)
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bo‘Imoq
to be much loved by smb. — gattig sevilmoq
to be named in smb.‘s honour — birovning sharafiga ism (nom) qo‘ymoq
to be nominated to receive smb./smth. — kimnidir/nimanidir gabul gilib olish uchun tayinlanmoq
to be notorious for something — yomon hislati bilan nom chigarmoq
to be obstinate — 1. ojar, gqaysar bo‘Imoq; 2. sabotli, quntli, tirishqoq bo‘lmoq
to be octagonal in shape — shaklan sakkiz burchakli bo‘lmoq
to be of great importance for smb. — muhim ahamiyatga ega bo‘lmoq
to be of interest — qizigish kasb etmoq
to be of value — gimmatga ega bo‘Imoq
to be off — ketmoq
to be on — ko‘rsatilmoq , qo‘yilmoq (kinoteatr, televideniyeda)
to be on a diet — parhez qilmoq
to be on duty — navbatchi bo‘lmoq
to be on fire — olov ostida bo‘lmoq
to be on holiday — ta’tilda bo‘Imoq
to be on one’s hands and knees — emaklab yurmog, emaklamoq
to be on sick leave — byulletenga chigmoq
to be on strike — ish tashlamoq
to be on the list - ro‘yxatga tushmoq
to be on the phone — telefonda gaplashayotgan bo‘lmoq
to be on the programmer — programmada bo‘Ilmoq
to be on the telephone — telefonda gaplashmoq
to be opposed to — garshi qo‘yilmoq
to be out — tashqarida, uyda emas
to be out of fashion — modadan qolgan bo‘lmoq
to be out of one’s sight — nazardan chetda golmoq
to be out of order — buzilib golmoq
to be out of place — o‘rinsiz bo‘lmoq

to be out of practice — formada bo‘lmaslik (sportsmen, musiqgachi)

30



to be out of the bag — oshkor bo‘Imoq

to be out of the question — masaladan tashqari bo‘lmoq

to be out of touch with smb. — birov bilan alogasi uzulib golmoq
to be over — tugamoq

to be overcrowded — lig, to‘la bo‘lmoq

to be overweight - semirmoq

to be pale — rangi oqargan bo‘lmoq

to be parallel to (with) smth. — biror narsaga o‘xshash bo‘lmoq

to be patient with smb. /smth.— sabr-togatli bo‘lmoq; sabr gilmoq
to be planted by the roadside - yo‘l yogasiga o‘tgazilmoq

to be pleased with (about, at) smth. — nimadandir hursand bo‘Imoq
to be pleased with smb. — kimdandir mamnun bo‘Imoq

to be polite to — xushmuomala bo‘Imoq; muloyim bo‘Imoq

to be popular with — ommabop bo‘lmoq

to be put at risk — havf ostida golmoq

to be prepared for — tayyorlanmoq

to be present at — ishtirok etmoq

to be protected by smth.. — himoya ostida bo‘lmoq

to be proud of smd./smth. — birov yoki biror narsa bilan faxrlanmoq
to be provided with — ta’minlanmoq

to be punctual — puxta bo‘lmoq, biror narsani 0z vaqtida giladigan
to be put into prison — turmaga tushmoq

to be queuing up (for smth../ to do smth..) — navbatda turmoq

to be reasonable for something — sababchi bo‘lmoq

to be red with anger — g‘azabdan qizarib ketmoq

to be related to smth. —taallugli bo‘Imoq, yondashgan bo‘lmoq

to be released — ekranga chigmoq (kinoteatrda)

to be relevant to — mos tushmoq

to be reluctant to do smth.. — biror narsa gilishga erinchoqglik gilmoq

to be remembered for — esga solinmoq
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to be respectful to smb. for smth. — birovda biror narsa uchun minnatdor bo‘lmoq
to be responsible for — javobgar, mas’ul bo‘lmoq

to be rich in something — biror narsaga boy bo‘Imoq

to be right — to‘g‘ri gapirmoq, haq bo‘lmoq

to be rude to — gqo‘pol bo‘Imoq, qo‘pollik qilmoq

to be rude and unjust to smb. — birovga nisbatan qo‘pol va adolatsiz bo‘lmoq
to be run by smb. - boshgarilmoq

to be safe from smth. — biror narsadan xavfsiz bo‘Imoq

to be satisfied/dissatisfied with smb/smth. — birovdan yoki biror narsadan qonigmog/qonigmagan bo‘lmoq
to be saved by the coastguard — sohil qutgaruvchisi tomonidan qutgarilmoq
to be scared of — xavfsiramoq; cho‘chimoq

to be sent for - yubortirilmoq

to be sent upon the earth — yerga tushirilgan bo‘Imoq

to be served up with smth. — biror narsa bilan birga tortig gilinmoqg

to be set free — 0zod gilinmoq

to be set out for luncheon — tushlik uchun to‘shalmoq

to be short of something — ... kam bo‘lmoq

to be shown places of interest — diggatga sazovor joylarni ko‘rmoq

to be sick and tired of smb./smth.. — joniga tegmoq

to be similar to smb./smth. — kimgadir/nimagadir o“xshash bo‘lmoq

to be situated in (on, at) — joylashgan bo‘lmoq

to be silly of someone to do smth.. — ahmoqona ish qilib qo‘ymoq

to be sorry about smth. — biror narsaga achinmoq

to be sorry for doing smth. — biror narsa qilib kechirim so‘ramoq

to be sorry for someone — birovga achinmoq, rahmi kelmoq

to be stuck by polio — falajga uchramoq

to be suffered from smth. — azob chekmoq

to be susceptible to — ta’sirchan bo‘lib qolmoq

to be suspected of cheating — aldash yokifiribgarchilikda shubha gilinmoq

to be suitable for smb. or smth. — to‘g‘ri kelmoq
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to be supposed to do smth. — majbur bo‘lmoq

to be sure of smth. — biror narsaga ishonmoq

to be surprised (shocked, amazed, astonished) at/by smb./smth. — biror kishidan yoki biror narsadan ajablanmoq,
hayron bo‘lmoq, larzaga tushmoq

to be surprised at smth. — biror narsadan ajablanmoq

to be taken in smb. — aldanib golmoq

to be taken to the zoo — zooparkka olib borilmoq

to be terrified of — qo‘rqmoq; bezovta bo‘lmoq

to be tete-a-tete — opog-chapoq bo‘lmoq (ikki do‘st)

to be the first to do smth. — birinchi bo‘Imoq

to be thirsty — changqamoq

to be through — uddalamoq, tugatmoq

to be tired of something — biror narsadan charchamoq

to be too slippery for bad luck — palakatga o‘ralashib yurmoq

to be torn out from the root — uzil-kesil yo‘q gilinmoq, tomiri bilan qurimoq
to be troubled at something — biror narsadan bezovta bo‘lmoq

to be turned in — uxlatib qo‘yilmoq

to be typical of smb. — kimgadir xos bo‘Imoq

to be unanimous in smth. — yakdil bo‘Imoq

to be under age — yoshiga etmagan bo‘lmoq

to be under warranty — kafolot ostida bo‘lmoq

to be unfair on children — go‘daklarga adolatsizlik gilmoq, go‘daklar haqiga hiyonat gilmoq
to be up to smb. — kimgadir bog‘lig bo‘Imoq

to be up to the mark — talabga javob beradigan

to be upset with — xafa bo‘lmoq

to be upside down — ostin — ustun gilinmoq; alg‘ov-dalg‘ov gilinmoq

to be used to something — biror narsaga odatlanib golmoq

to be varied in smth. — farq gilmoq, turlicha bo‘lmoq

to be well-known all over the world — dunyoga tanilgan bo‘lmoq

to be widely used in smth. — keng qo‘llanimoq
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to be willing to do smth.in every possible way — ganday holatda bo‘lsa ham biror narsa qilishni xohlamoq
to be worried about — tashvishlanmoq; tashvish tortmoq

to be worn out — haddan tashgari charchamoq, ezilib ketmoq
to be worthy of — loyiq bo‘Imoq, arzimoq

to be wrong — nohaq bo‘lmoq

to bear in mind (memory) — yodda tutmoq, hisobga olmoq

to become a partner in smth. — sherik bo‘lmoq

to become extinct - yo‘golib ketmoq, kamyob bo‘lib qolmoq
to make a legal (illegal) U-turn — gonuniy (nogonuniy) tarzda mashinani orgaga yurgizmoq
to become familiar with smb. — birortasi bilan tanishib qolmoq
to become ill and fainted — kasal va rangi zohil bo‘lib ketmoq
to become interested in smth. — giziqib qolmoq

to become overweight — semirib ketmoq

to behave badly — qo‘pol munosabatda bo‘lmoq

to behave well — yaxshi munosabatda bo‘lmoq

to believe in — ishonmoq

to belong to —... ga mansub bo‘lmoq

to blame someone for smth.. — aybdor gilmoq

to blame smth. on someone — aybni birovga to‘ngamoq

to blend with smth. — biror narsaga mos tushmoq

to book a room for a week — bir haftaga joy hozirlamoq

to book a seat on — joy uchun buyurtma bermoq

to book smth. in advance — oldindan buyurtma berib qo‘ymoq
to border on — chegaradosh bo‘lmoq

to borrow smth.. from someone — birovdan qarz olmoq

to break a promise — va’dani buzmoq

to break a tooth — tishni sindirib olmoq

to break down — buzilib qolmoq

to break in — bo‘lib go‘ymoq (suhbatni)

to bring about — olib kelmoq, amalga oshirmoq
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to bring about — sababchi bo‘lmoq

to bring an action against smb. — sudga bermoq

to bring into accord — kelishmoq

to bring into contact with smb./smth. — birov bilan/biror narsa bilan alogaga olib kelmoq
to bring to an end — nihoyasiga yetkazmoq

to bring to trial — sudga bermoq

to bring up — tarbiyalamoq

to brush smb./smth up — go‘l yoki cho‘tka bilan kimnidir/nimanidir changini gogib go‘ymoq
to bump into smb./smth. — birov yoki biror narsa bilan to‘gnashib ketmoq

to bump smb. on the floor for good luck — birortasini omadi kulib bogganda ko‘tarib yerga qo‘ymoq
to burn smth. down — yonib kul bo‘lmoq

to burst into tears — yig‘lab yubormoq

to burst into laughter — kulib yubormoq

to buy smth.. from a shop — magazindan biror narsa sotib olmoq

to call after — nomlamoq

to call at — gisga vagtga to‘xtamoq, to‘ xtab turmoq (poyezd)

to call back — qo‘ng‘iroq qilmoq (javob tariqasida)

to call for somewhere — biror narsani olish uchun kirmoq

to call in — maxsus bir magsad bilan rasmiy joyga kelishni so‘ramoq

to call off — chizib tashlamoq

to call on somewhere — kirib chigmoq, gisga vaqtga kirmoq (tashrif buyurmoq)

to call on smb. — birovni ko‘rgani bormoq

to call smb. on this number — shu ragam bilan telefon qilmoq

to call somebody’s attention to — digqgatni jalb qilmoq

to call to — chaqirmoq (biror ishni bajarishga)

to call the police — politsiyaga qo‘ng‘iroq qilmogq; politsiyani chagirmoq

to call up — qo‘ng‘iroq qilmogq; telefon orqali murojaat qilmoq

to calm down — tinchlanmoq

to carry a bill — qonun loyihasini gabul qilmoq

to carry a wide range of meanings — keng ma’noli bo‘lmoq
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to care about someone /smth. — birovni yokKi biror narsani qadriga yetmoq

to care about possessions — mansabga berilmoq

to care for smb. — birovga garamog, g‘amxog‘lik gilmoq

to care for something — qizigmoq, yoqtirmoq; biror narsa haqida g‘amxo‘rlik gilmoq
to carry on — olib bormoq

to carry on negotiations on smth.. — biror narsa yuzasidan muzokaralar olib bormoq
to carry one’s passport with oneself — pasportini o°zi bilan olib yurmoq

to carry out smth. — bajarmog, amalga oshirmoq

to cast light (on) — yorug‘lik tushirmoq

to catch a cold — shamollab qolmoq

to catch hold of smth. — (osilib) ushlab qolmoq

to catch on — tushunib yetmoq

to catch sight (of) — ko‘rmoq, paygamoq

to catch up (with) smb. — yetib olmoq

to catch smb.cheating — aldayotgan holda ushlab olmog (masalan, intihonda)
to cause trouble — bezovta gilmoq

to change into — aylanmogq, o‘zgarmoq

to change one’s mind — fikrni o‘zgartirmoq

to change the jeans for a different pair — jinsini boshgasiga almashtirmoq

to chair the meeting — majlisga raislik gilmoq

to charge someone with — ayblamoq

to chat to someone - do‘stona gaplashmoq

to check a book in the library — kutubxonada kitobni belgilatib olmoq

to check in — ro‘yxatdan o‘tmoq

to check into — izlanmoq

to check out — kutubxonadan kitob olmoq

to check out of the hotel room — mehmonxona xaqini to‘lamoq

to cheer up — kimnidir ko‘nglini olmoq, kayfiyatini ko‘tarmoq

to chose the wrong turning — noto’g’ri burilmoq

to clean up — tozalamoq

36



to clean a window with wet newspaper — derazani xo‘l gazeta bilan artmoq
to clear away the table- dasturxonni yig‘ishtirib qo‘ymoq

to clear off — tozalab go‘ymoq

to clear up — oydinlashtirmoq, aniglamoq

to climb through smth. — biror narsa orgali osilib chigmoq

to climb up — osilib chigmoq

to climb the mountains — togga chigmoq

to climb to the top of the mountain — tog‘ning tepasiga chigmoq

to close down — yopmoq

to collaborate with smb. — birov bilan hamkorlik gilmoq

to collect one’s luggage — yukini yig’ishtirmoq

to collide with — to‘gnashib ketmoq

to come about — ayon bo‘lmoq

to come across — duch kelmoq

to come along with smb. — birov bilan birga kelmoq

to come back — gaytib kelmoq

to come in sight of — yuzaga chigmoq

to come into (in) force — kuchga kirmoq

to come into disuse — muomaladan chigmoq

to come into existence — vujudga kelmoq

to come into operation — harakatga kelmoq

to come into use — muomalaga kirmoq

to come of age — balog‘atga yetmoq

to come on purpose — ataylab kelmoq, ma’lum bir magsad bilan kelmoq
to come round — boshqa bir kishining fikriga ko‘ra fikrini o‘zgartirmoq
to come to a decision — garorga kelmoq

to come to an agreement — kelishmoq

to come to an end — nihoyasiga yetmoq

to come to rescue — yordamga kelmoq

to come to the conclusion — xulosaga kelmoq
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to come top of the class — sinf yetakchisiga aylanmoq

to come under fire — tanqgid ostiga olinmoq, tangid gilinmoq

to come up (to) — yaqin kelmoq

to come up to one’s expectations — kutganicha bo‘lib chigmoq

to come up with — taklif gqilmoq, topmoq

to comment on —sharhlamoq

to commit suicide — o‘z joniga gasd gilmoq

to communicate with smb. - xabarlashmoq

to compare to (with) — solishtirmoq

to complain of pain (a toothache, a difficulty, etc) — og‘rigdan (tish og‘rig‘idan, qiyinchilikdan) shikoyat qilmoq
to complain of (about) smth. — biror narsadan shikoyat gilmoq

to complain to smb. of (about) smb./smth.. — biror kishiga birortasidan yoki biror narsadan shikoyat gilmoq
to complain to someone about someone/smth. — shikoyat gilmoq

to concentrate on smth. — fikrni garatmoq

to congratulate on — (bilan) tabriklamoq

to concern about smb./smth. — kimningdir/nimanidie tashvishini gilmoq

to consist of — ... dan tashkil topmoq

to contact — bog’lab qo’ymoq (telefonda)

to contact with smb. — telefon orqali bog’lanmoq

to contribute to smth. — hissa go‘shmoq

to convert into — aylantirmoq

to cool smb. off — xovuridan tushirmoq, tinchlantirmoq

to cope with illness — kasallikka ko‘nikmoq

to count (up)on — hisobga olmoq, ko‘zlamoq

to cover with — goplamoq

to crash /drive/bump/run into someone/smth. —to‘gnashib ketmoq, urilib ketmoq
to crash into the back of smth. — biror nrsani orgasidan kelib urilmoq

to cross a country — mamlakatni kesib o‘tmoq

to cross a street — ko‘chani kesib o‘tmoq

to cross out — chizib tashlamoq
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to cry out — xitob gilmoq

to cure a patient — bemorni davolamoq

to cure smb. of smth. — biror kishini biror kasallikdan davolamoq

to cut (the tree) down — (daraxtni) qulatmoq

to cut into — bo‘Imoq

to cut smb. to the quick — biror kishini xafsalasini pir qilmoq

to cut the top off — uchini kesib go‘ymoq

to deal in — ulgurjasiga savdo gilmoq

to deal with smth. —ish ko‘rmoq

to decide on smb./smth. — kimnidir/nimanidir uzoqg o‘ylab, so‘ng tanlamoq
to declare war on — urush ¢’lon qilmoq

to declare a meeting open — majlisni ochiq deb e’lon gilmoq

to decrease by — ozaytirmoq

to defend smb./smth. from smb./smth. — himoya qilmoq

to deliver a lecture — ma’ruza o‘qimoq

to demand from somebody — biror kishidan talab gilmoq

to depend on (upon) somebody/something — biror narsaga yoki biror kishiga bog‘liq bo‘lmoq
to deprive of — mahrum bo‘lmoq

to develop a good relation with smb. — birov bilan yaxshi alogalarini mustahkamlamoq
to devide by — bo‘lmoq

to die down — tinchlanmoq, so‘nmoq

to die from hunger (want) — ochlikdan (qashshoqlikdan) vafot etmoq

to die from loss of blood — qon yo‘qotishdan vafot etmoq

to die of a desease (an illness) — kasallikdan vafot etmoq

to differ from smth. — biror narsadan farq gilmoq

to discuss smth. — muhokama qilmoq

to distinguish from — ...dan farq gilmoq

to divide into — ...ga bo‘linmoq

to do a play — pyesa qo‘ymoq

to do a wrong drawing — xomaki rasm solmoq
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to do good (harm) — yaxshilik (yomonlik) gilmoq

to do one’s best — qo‘lidan kelgan imkoniyatni ishga solmoq

to do one’s duty —o‘z burchini bajarmoq

to do one’s hair — soch taramoq

to do shopping — xarid gilmoq, bozor gilmoq

to do smth. about smth. (to do smth. to improve a bad situation) — ahvolni yaxshilash uchun biror narsa gilmoq
to do smth.. at a short time — gisqga vaqtda biror narsa gilmoq

to do smth. with curiousity — biror narsani qiziquvchanlik bilan gilmoq

to do the room — xonani yig‘ishtirmoq

to do washing-up — idishlarni yuvib go‘ymoq

to do well — yaxshi o‘qimoq

to draw (take) smb.’s photo — birovning rasmini chizmoq

to draw smb.’s attention to — digqatni jalb etmoq

to dream about someone/smth. — biror kishi haqgida o‘ylamoq

to dream of being someone/doing smth. — biror kishi bo‘lishni / biror ish gilishni orzu gilmoq
to dream of (about) — orzu gilmoq

to drive a car — mashina haydamoq

to drive off — haydab ketmoq (mashina)

to drive on the right/left — o‘ng/chap tomondan mashina haydamoq

to drive to somewhere — biror joyga mashina haydab bormoq

to drop below freezing point — pastlamoq (harorat)

to drop by, drop in (on) — biror joyga magsadsiz bormoq

to drop in — kirib(la) chigmoq

to drop off — kimnidir yoki nimadir bir joyda qoldirib ketmoq

to drop out (in) — biror joyga borishni to‘xtatmoq

to earn one’s living — tirikchilik uchun pul ishlab topmoq

to ease the trials and tribulations of life — hayot sinovlarinva mashaqqgatlarini yengmoq
toend in — ... bilan tugamoq

to end in a draw — durang bilan tugamoq

to end in a shipwreck — kema halokati bilan tugamoq
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to enjoy at the reception — gabul marosimida rohatlanmoq

to enter (=go into a place) — kirmoq

to escape from — qochib ketmoq

to estimate at — baholamoq

to exceed — oshirmoq

to excel in — surgun gilmoq

to exchange smth. for smth. — almashtirmoq

to excuse somebody for something — biror kishini kechirmoq
to exist on earth for ages and ages — yer yuzida asrlab yashamoq, mavjud bo‘lmoq
to explain in detail — batafsil tushuntirmoq

to explain smth. to someone — birovga nimanidir tushuntirmoq
to extend into somewhere - cho‘zilib ketgan bo‘Imoq

to face a problem — muammoga duch kelmoq

to fail an exam — imtihondan yiqilmoq

to feel comfortable — qulay sezmoq

to feel like — xohlamoq, ko‘ngli kusamoq

to fight the fire —o‘t bilan olishmoq

to fix the date of smth. — biror narsa kunini belgilamoq

to fail in smth. — muvaffaqiyatsizlikka uchramoq

to fail one’s examination — imtihonda yigilmoq

to fail the entrance exam — kirish imtihonda yigilmoq

to fall in love with smb. — sevib qolmoq

to fall off smth. — yiqilib tushmoq, qulamoq

to fall on the same day — biror kunga to‘g‘ri kelib qolmoq

to fall through — ro‘yobga chigmaslik

to feed on smth.. — (bilan ) ozugalanmoq

to feel confident of smth. (doing smth.) — biror narsa(qilishda)da o‘zida ishonch hosil gilmoq
to feel lonely - yolg‘iz his gilmoq

to feel sick — betob sezmoq

to feel sorry for someone — achinmogq, rahmi kelmoq
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to feel sweat trickling down smb’s back — orgasidan ter oggayotganini his gilmoq
to feel worried — tashvishga tushmoq

to fight against smb./smth. for smth. — garshi kurashmoq

to fight for — kurashmoq

to figure out — sababini gidirib, javob topmoq

to fill in a (application) form — (ariza) varag‘ni to‘ldirmoq

to fill out — rasmiy hujjat to‘ldirmoq

to fill the pot/kettle with cold water — qozonni/choynakni sovuq suv bilan to‘lg‘azmoq
to fill up (with) — to‘ldirmoq

to finish with smth.. - tugamoq

to find fault with smb. — aybini topmoq

to find food at the well-known eating place — yo‘lga qulay joyda ovgatlanmoq
to find one‘s way home — uyga (boorish) yo‘lini topib olmoq

to find out — anglab yetmoq; ma’lumot olmoq

to find smth. to one’s taste - og‘ziga yogadigan taom topmoq

to find the right choice - to‘g‘ri yechimini topmoq

to flip through smth. —jurnal, kitob va b. betiga ko‘z yugurtirib chigmoq

to float into the river — daryoga sho‘ng‘imoq

to flush with smth.. — biror narsadan gizarib ketmoq

to fly across — ustidan uchib o‘tmoq

to fly over — ustida uchmoq

to follow smb.’s advice — maslahatga amal qilmoq

to force smb. to do smth. — kimnidir biror narsa gilishga majbur gilmoq

to forget about — unutmoq

to forgive smb. for doing smth. — birovni kechirmoq

to foretell the future — bashorat gilmoq

to free from (of) — biror narsadan ozod gilmoq

to gain a victory — galaba qozonmoq

to gain experience (knowledge) — tajriba orttirmoq

to gallope on (one‘s way) - oyog‘ini qo‘liga ushlab yurmoq
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to gaze at smb./smth. — kimgadir yoki nimagadir tikilib turmoq

to gather for smth. — jam bo‘Ilmoq

to get a cold — shamollab qolmoq

to get a good salary — yaxshi(gina) maosh olmoq

to get a good (bad) mark for the exams — imtihondan yaxshi (yomon) baho olmoq
to get a recipe for smth. — biror narsa uchun shifokor yozib beradigan gog‘ozga ega bo‘Imoq
to get a suntan — oftobda goraymoq

to get acknowledged - tanishtirilmoq

to get ahead — rivojlanmoq; olg‘a bosmoq

to get along (with) — talab darajasida yashamoq

to get angry— asabiylashmoq

to get away from smth./smb. — kimdandir/nimadandir nari ketmoq
to get back home — uyga qaytib kelmoq

to get back (from) — biror joydan gaytib kelmoq

to get back to sleep — gayta uxlab golmoq

to get change for smth. (a pound ) — maydalatmoq (pulni)

to get depressed — tushkunlikka tushib golmoq

to get down to the basement - yerto‘laga tushmoq

to get engaged to smb. — unashtirilmoq

to get enough cash — yetarli mablag‘ga ega bo‘Imoq

to get held up in the traffic - yo‘l harakatida ushlanib qolmoq

to get ill — kasal bo‘lib qolmoq

to get in touch with smb. — aloga bog‘lamoq

to get in (into) trouble — falokatga uchramoq

to get in/into — o‘tirmoq (Mashinaga); yetib kelmoq

to get into (a car, taxi) — (mashina/taksiga) chigmoq

to get into a flying school — yozgi maktabga kirmoq

to get into the habit — odat qilib olmoq

to get into the store - do‘konga kirmoq

to get married — uylanmoq, turmushga chigmoq
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to get meals from a take-away restaurant — uyga olib ketish uchun ovqat tayyorlaydigan restorandan taom olmoq
to get off — tushmoq (biror narsadan)

to get off some place — joy bo‘shatmoq

togeton —1.... gachigmogq; ... ga o‘tirmoq; 2. muvaffaq bo‘lmoq
to get on with smb. — birov bilan chigishib ketmog; til topishmoq
to get one’s photo taken by smb. — sur’atga tushmoq

to get out of a car — mashinadan tushmoq

to get over — kasallikdan xorij bo‘lmoq

to get over difficulties — giyinchilklarni bartaraf gilmoq (yengmoq)
to get over smb’s nerves — asabi taranglashmoq

to get ready for smth. — tayyorlanmoq

to get rid of smth.. — qutulmoq (yomon odatdan), baxridan o‘tmoq
to get smb. on the phone — telefon orqali bog‘lanmoq

to get smb.to do smth.. — kimgadir biror narsa gildirmoq

to get some training at somewhere — biror joyda malaka oshirmoq
to get stuck in a traffic jam - yo‘l harakatida tig‘izlikka uchramoq
to get the floor — so‘zga chigmoq, so‘z olmoq

to get the flu — grip bo‘lib gqolmoq

to get through — nihoyasiga yetkazmoq

to get through to smb. — ulanmoq (telefon orqali)

to get to — yetib bormoq

to get tickets for smth. — biror narsa uchun chipta sotib olmoq

to get up — uyqudan turmoq

to get warmer and warmer — tobora issiglashib bormoq

to get well — tuzalib qolmoq

to give a big meow — gattig miyovlamog, miyovlab yubormoq

to give a description of smth.. — biror narsani tasvirlamoq

to give a party — ziyofat uyushtirmoq

to give a present — sovg‘a bermoq

to give a talk — axborot bermoq
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to give an account — hisobot bermoq

to give an idea — tushuncha bermoq

to give advice — maslahat bermoq

to give back — gaytarib bermoq

to give out a note for the absence from work — ishda bo‘lmaganlik uchun ma’lumotnoma yozib bermoq
to give smb. a call — qo‘ngiroq gilmoq

to give smb. a hug — kimnidir bag‘riga bosmoq

to give smb. a lift — eltib qo‘ymoq, olib borib qo‘ymoq (mashinada)

to give smb. an idea of doing smth. — birovga biror narsa qilish fikrini bermoq
to give smb. great pleasure — huzur bag‘ishlamoq

to give the cold shoulder — sovug munosabatda bo‘Imoq

to give the name to smb./smth. — kimgadir/nimagadir ism qo‘ymog/nom bermoq
to give up — tashlamoq (yomon odatni)

to give up the ghost — jon bermoq, o0‘lmoq

to give way (to) — joy bermoq, o‘tkazib yubormoq

to glance at — nazar tashlamoq

to glance out of the window — derazadan mo‘ralab qaramoq

to go (come) for a long (short) stay — biror joyga uzoq (qisqa) vaqtga bormoq (kelmoq)
to go aboard — bortga ko‘tarilmoq

to go ahead with smth. — davom etmoq

to go along with smb. — birov bilan birga bormoq

to go bankrupt — bankrot bo‘lmoq

to go by the side road — yo‘l chekasi bilan ketmoq

to go camping — chodir ostida dam olishga bormoq

to go for a picnic — dalaga sayrga chigmoq (bog* sayri)

to go for a ride — ot yoki velosipedda sayrga chigmoq

to go for a walk — sayrga chigmoq

to go for the week-end — shanba — yakshanba dam olgani bormoq

to go for an outing — shahardan tashqariga chigmoq

to go hiking in the mountains - toqga sayrga chigmoq
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to go home — uyga ketmoq (bormoq)

to go in for sports — sport bilan shug‘ullanmoq

to go into details — batafsil aytib bermoq

to go into hiding — bekinib olmoq

to go off smb./smth — birovga/biror narsaga bo‘lgan qiziqishi yo‘qolmoq, ko‘ngli qolmoq
to go on a tour of the world — dunyo bo‘ylab sayohatga chigmoq

to go on a trip — sayohatga chigmoq

to go on — davom etmoq

to go on a strike — ish tashlash e’lon qgilmoq

to go out of the room — tashqariga chigmoq

to go over — tarafiga o‘tib olmoq

to go pass — yonidan o‘tmoq

to go shooting — ovga chigmoq

to go shopping —bozor gilgani bormoq

to go sightseeing — digqatga sazovor joyga bormoq

to go soft — yumshamog, yumshab golmoq

to go somewhere for a snack — bir joyga tamaddi gilgani bormoq

to go somewhere on business — bir joyga ish bilan safarga chigmoq

to go somewhere for pleasure - dam olgani safarga chigmoq

to go straight ahead — to‘g‘riga ketmoq

to go straight on — to‘g‘riga yurmoq

to go through a long period of smth. — uzoq bir davrni boshidan o’tkazmoq
to go to a cycling tour — velopoygaga bormoq

to go to see the doctor about a pain in one’s chest — ko‘kragida og‘riq bo‘lgani uchun shifokorga bormoq
to go to sleep — uyquga yotmoq

to go to smb. for smth. — birovga murojaat qilmoq

to go to waste — tashlab yubormoq

to go up — ko‘tarilmoq (masalan, parda), oshmoq (narx)

to go up to — yaqin kelmoq

to go without somebody (something) — biror kishisiz (narsasiz) uddalamoq
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to greet smb. with a storm of applause — birovni gulduros garsaklar bilan kutib olmoq
to grow crops — hosil olmoq (yetishtirmoq)

to grow in one’s eyes — ko‘z oldida ulg‘aymoq

to grow up (in) — o‘smoq, ulg‘aymoq, voyaga yetmoq

to grow wild — yovvoyilashmoq

to hand in — topshirmoq; tagdim etmoq

to hand smth. on to smb. — biror narsani birovga topshirmoq, berib qo‘ymoq

to handle one’s own problems - 0°z muammosini o°zi hal gilmoq

to hang up — go‘shakni qo‘yib qo‘ymoq, telefonda gaplashishni nihoyasiga yetkazmoq;
to hang up — ust-boshni kiyim ilgichga ilib qo‘ymoq

to happen for another ten years — yana boshqga o’n yilda sodir bo’lmoq

to happen to smb. — birov bilan sodir bo‘lmoq

to have a big appetite — ishtahasi baland (karnay) bo‘Imoq

to have a full time job — to‘la yuklama (stavka) bilan ishlamoq

to have a funny dream — qgiziq (g‘alati) tush ko‘rmoq

to have a good effect (influence) on smb./smth. — kimgadir/nimagadir yaxshi ta’sir gilmoq
to have a good ear for music — musigani yaxshi fargiga yetmoq

to have a good supply of smth. — biror narsada yaxshi ta’minotga ega bo‘lmoq

to have a high temperature — isitmasi baland bo‘Imoq

to have a litter day — shanbalik gilmoq

to have a look at smth. — biror narsaga nazar tashlamoq

to have a lot of fun — mazza gilmoq

to have a marvellous meal — zo‘r taom yemoq

to have a nightmare — bosingirab golmoqg

to have a nice time — vaqtni marogli o‘tkazmoq

to have a part time job — yarim yuklama bilan ishlamoq

to have a problem with smth. — biror narsada muammoga ega bo‘Imoq

to have a rest — dam olmoq

to have a ride — minmoq

to have a short (long) career — gisga (uzoq) faoliyat ko‘rsatmoq
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to have a short run — gisqa davom etmoq

to have a sleepless night — tunni uyqusiz o‘tkazmoq

to have a sore throat — tomog‘i og‘rimoq (angina)

to have a spare time — ortiqcha vaqtga ega bo‘Imoq

to have a speech impediment — nugson bilan gapirmoq

to have a stomachache — qorin (oshgozon) og‘rig‘i

to have a strong (weak) will — kuchli (kuchsiz) xohishga ega bo‘lmoq

to have a talk with smb. — suhbatlashmoq, gaplashmoq

to have a tooth pulled out — tish oldirmoq

to have a tooth filled — tishni plomba gildirmoq

to have a thin air — ob-havosi yomon bo‘Imoq

to have a very good head on one’s shoulder — kallasi yaxshi ishlaymoq

to have a wash - yuvinmoq

to have a wide (little) experience in smth. or in doing smth. — biror narsada yoki uni gilishda keng (tor) tajribaga
ega bo‘lmoq

to have a word with smb. — gaplashib olmoq

to have an ambition — niyat gilmoq

to have an average life expectancy of 77 years - o‘rtacha 77 yoshga ega bo‘lmoq
to have an appartment in the city — shaharda kvartiraga ega bo‘lmoq

to have an appointment with smb. for today (tomorrow) — bugunga (ertaga) uchrashuv belgilamoq
to have an effect on smb. — birovga ta’sir o‘tkazmoq

to have an influence on smb./smth. — biror kishi yoki narsaga ta’sir o‘tkazmoq
to have another helping of smth. — biror narsadan yana bir bor baham ko ‘rmoq.
to have been to the theatre (cinema) — teatrda (kinoda) bo‘lgan bo‘lmoq

to have difficulties in smth. — giyinchiliklarga uchramoq, duch kelmoq

to have friendly relations with smb. — do‘stona munosabatda bo‘lmoq

to have fun — rohatlanmoq, mazza gilmoq

to have in view — hisobga olmoq

to have money in one‘s bank account — bankdagi hisobida pulga ega bo‘Imoq

to have no manners — odobsiz bo‘lmoq
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to have on — kiymoq

to have one’s appendex removed - ko‘richagini oldirmoq

to have one’s luggage labeled — Kimningdir yukiga qog‘oz yopishtirmoq
to have one’s watch repaired — soatini tuzattirmoq

to have smb.’s money stolen — pulini 0’g’irlatib qo’ymoq

to have smb.’s photo taken (to photograph smb.) — suratga olmoq

to have smb. do smth. — biror kishiga biror narsa gildirmoq

to have smth. done — biror narsa gildirmoq

to have smth. on — kiygan bo‘lmoq

to head the list — ro‘yxatni boshqarmoq (birinchi o‘rinda bo‘lmoqQ)

to hear of (about) smb./smth. — birov yoki biror narsa hagida eshitmoq
to hear from someone — birovdan (Xat, telefon orqali) Xabar topmoq

to hear of someone/smth. — biror narsa/birov hagida xabar topmoq

to hear smth. on the radio — radio orqali eshitmoq

to help smb. off with smth. — yechintirib qo‘ymoq

to help smb. on with smth. — kiyintirib qo‘ymoq

to help with the cooking — ovgat pishirishda yordamlashmoq

to hesitate about smth. — ikkilanmoq

to hide from — yashirmoq, berkitmoq

to hint at smth. — ishora gilmoq

to hire a car (a bicycle, a boat, etc.) — mashinani (velosiped, gayiq va b.) ijaraga olmoq
to hit on — urmoq

to hold a meeting — majlis o‘tkazmoq

to hold film festifal — film festivali o‘tkazmoq

to hold on the line — alogada golmoq

to hold smth. by the hand (by the shoulder) — qo‘lidan (elkasidan) ushlab turmoq
to hold smth. in one’s hands — qo‘lida ushlab turmoq

to hold true - 0°z kuchini saglamoq

to hope for — niyat gilmoq, umid bog‘lamoq

to hug smb. - bag‘riga gattiqg bosmoq
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to hush smth. up — biror bir ma’lumotni olishga to‘g‘anoqchilik gilmoq

to immigrate to somewhere — boshqga joyda yashash uchun ko‘chib ketmoq
to impress smb. — taassurot qoldirmoq

to improve one’s pronunciation by working hard at phonetics — fonetika ustida qgattiq ishlab talaffuzini
yaxshilamoq

to include in — kirishmoq

to increase a profit — foydani oshirmoq

to increase by — ko‘paytirmoq

to inform of — haqida xabar bermoq

to inquire into — o‘rganib chigmoq

to insist on smth. — o‘z fikrida yoki biror narsaga gattiq turib olmoq

to insure smth. with smth. — biror narsani kafolatlab qo‘moq

to insure someone’s house — uyini sug‘urta gildirmoq

to introduce smb./to smb. — kimnidir boshga birovga tanishtirmoq

to invite someone to a party (wedding) — kechaga (to‘yga) taklif qilmoq

to judge by — fikr yurgizmoq

to jump a queue — navbatsiz o‘tib ketmoq

to jump for joy — hursandchilikdan sakrab yubormoq

to jump out of bed — yotgan joyidan irg‘ib turmoq

to jump to a conclusion — shoshilinch xulosaga kelmoq

to keep a diary — kundalik daftar yuritmoq

to keep body and soul together — tirikchiligiga uchma-uch yetmoq (yaramoq)
to keep in touch with — bog‘lanib turmoq

to keep one’s word (promise) — so‘zini (va’dasini) ustidan chigmoq

to keep out (of) — kimnidir bir joyga kirishga qo‘ymaslik

to keep pace (with) — orgada golmaslik; ulgurmoq

to keep smb./smth. away — kimnidir/nimanidir nari surmoq

to keep smb. quiet — tinchlantirmoq

to keep smth. secret — biror narsani sir tutmoq

to keep the house neat and tidy — uyni (hovlini) saranjom — sarishta saglamoq
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to keep up (with) smb./smth. — kimgadir biror narsada yetib olmoq, biror narsaga ulgurmoq
to kick smb. out (of) — kimnidir bir joydan haydab yubormoq

to knit socks with wool — jundan paypoq to‘qimoq

to knock on/at the door — ehikni tagillatmoq

to knock off work — ishni to‘xtatmoq

to knock smb. over — mashina bilan kimnidir urib yuborib, jarohat yetkazmoq yoki o‘ldirib go‘ymoq
to knock smth. over — biror narsani o‘g‘irlamoq, o‘marmoq,

to lack common sense — farosati yetishmaslik

to laugh at smb./smth. — kimnidir/nimadir ustidan kulmoq

to lay down information into memory — xotiraga ma’lumot joylamoq

to lead the way — boshqarib bormoq; yo‘l boshlab ketmogq; oldinda ketmoq

to lead up to smth. — biror bir holatga olib bormog

to lean against smth. — suyanmoq; suyanib turmoq (o‘tirmoq)

to lean back — orqaga suyanmoq

to lean forward — oldinga engashmoq

to lean on smth. — biror narsaga suyanmoq

to lean out — tashqariga engashib qaramoq

to lean over — biror narsa ustida engashib turmoq

to learn by heart — yodlamoq

to leave for somewhere — jo‘nab ketmoq

to leave one’s luggage in the left luggage office — yuk saqlanadigan joyda yukini qoldirmoq
to leave smth. open — biror narsani ochiq qoldirmoq

to live in peace — osoyshta hayot kechirmoq

to leave smth. on the train — poyezdda nimanidir goldirmoq

to leave smth. with smb. — biror narsani kimgadir qoldirmoq

to let smb. do — biror narsa gilishga ruxsat bermoq

to let smb. down — ruhini tushirmog; rayini gaytarmoq; ranjitmog; umidini
puchga chigarmoq

to lie in the sun — quyoshda yotmoq
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to lift smb. upside down — birovni ostin-ustunini chigarmoq

to listen to smb./smth. — biror kishiga/narsaga quloq solmoq; tinglamoq
to live from hand to mouth — fagirona (zo‘rg‘a) hayot kechirmoq

to live in a reservation — oldindan band qgilib go‘yilgan joyda (mexmonxonada) yashamoq
to live on money (food) — pul (ovgat) uchun yashamoq

to live on the coast — sohil bo‘yida yashamoq

to live to some ages — ma’lum bir yoshgacha yashamoq

to look after — parvarish qilmoq, qgaramoq (bemorga)

to look ashamed — uyatli (izza) ko‘rinmoq

to look at something — biror narsaga garamoq

to look for — izlamoq

to look forward to — umid bilan qaramoq, umid bag‘ishlamoq

to look forward to smth. with all one’s heart — bor vujudi bilan umid bog‘lamoq
to look good in smth. — biror — bir libosda chiroyli ko‘rinmog;

to look guilty —aybdor ko‘rinmoq

to look into — ichkariga qaramoq

to look like smb./smth — kimgadir/nimagadir o“xshamoq

to look on — kuzatib turmoq

to look out (for) — ehtiyot bo‘lmoq

to look over — sinchiklab tekshirmoq; sharhlamoq

to look pale — rangi oqgarib ketmoq

to look round — atrofga qaramoq

to look smb. in the face — yuziga tikilib garamoq, botinmoq

to look suntanned — oftobda goraygan ko‘rinmoq

to look through smth. — biror narsa (deraza) orgali garamoq

to look through — ko‘zdan kechirmoq

to look up — qidirib topmoq

to look upset — xafa ko‘rinmoq

to lose a game — o‘yinda yutqazmoq

to lose one’s temper — kayfiyatini yo‘qotmoq
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to lose sight (of) — ko‘zdan gochirmoq

to lose track of the meaning — nima deyotganini esidan chiqgarib qo‘ymoq

to lose weight - 0zimoq

to lose weight of hiking — piyoda sayr gilishdan ozimoq

to make a blunder — qo‘pol xato gilmoq

to make a comparison — giyoslamoq

to make a contact — aloga o‘rnatmoq

to make a contribution to smth. — hissa go‘shmoq

to make a decision — garor gabul gilmoq

to make a difference — farq gilmoq

to make a discovery — ixtiro qilmoq

to make a goal — magsadga erishmog, gol urmoq

to make a good (bad) impression on smb./smth. — biror kishi yoki narsa hagida yaxshi (yomon) taassurot

goldirmoq

to make a fire — olov yogmog

to master a foreign language — chet tilini egallamoq

to make a living — tirikchilik o‘tkazmoq

to make a (an awful) mess — palapartishlikka yo‘l go‘ymoq, (jinnisini chigarib
yubormoq)

to make a mistake — xato qilmoq

to make a noise — shovqin qilmoq

to make a profit — foyda olmoq

to make a promise — va’da bermoq

to make a remark — ishora gilmoq

to make a report — ma’ruza qilmoq

to make no sence to smb. — birovga gizig‘i yo‘q bo‘Imoq

to make a silly mistake on the quiz — viktorina o‘yinida qo‘pol xatoga yo‘l qo‘ymoq

to make a speech — nutq so‘zlamoq

to master a subject — fanni egallamoq

to make a (sharp) turn — keskin burilish yasamoq
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to make a very rude comment about smb. — birov hagida yomon fikr bildirmoq

to make a voyage to — dengiz sayohatiga chigmoq

to make an awful noise - beo‘xshov ovoz chigarmog, shovgin gilmoq

to make an agreement — kelishmoq

to make an appointment — uchrashuv belgilamoq

to make an attempt — sinab ko‘rmoq

to make an effort to do smth. — urinmoq

to make an enormous fortune — ulkan muvaffagiyatga erishmoq

to make an impression on smb. — taassurot qoldirmoq

to make an offer — taklif bildirmoq

to make an urgent call — zaruratdan qo‘ng‘iroq qilmoq

to make acquaintance — tanishmoq

to make breakfast (lunch, dinner, supper) — nonushta (tushlik, kechqurunlik) tayyorlamoq

to make from — ...dan yasamoq

to make notes (of) — yozib olmoq

to make out — anglab (tushunib) yetmoq

to make out a money-order — pul yubormoq

to make out a prescription — retsept yozmoq

to make progress — rivoj topmo(; muvaffaqiyatga erishmoq

to make room (for) — joy hozirlamoq

to make smb. do — majbur gilmoq

to make smb. look vulgar — xunuk holatga solmoq

to make smb. to wake up — uyg‘otib yubormoq

to make smb. welcome — samimiy kutib olmoqg

to make smth. from (plastic, skin, metal, leather, wood, etc.) — biror narsadan (plastik, teri, metyal, charm,

yog‘och va b.) yasamoq

to make smth. a success — biror narsani muvaffagiyatli yakunlamoq

to make smth. shine — biror narsani yaltiratmoq

to make up — 1. kechirmoq, janjal yoki tortishuvdan so‘ng yana yarashib olmoq;
2. ixtiro gilmoq, tuzmoq; 3. qolib ketgan ishni gilmoq
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to make up class — sinfni to‘ldirmoq, qo‘shilmoq
to make up for — o‘rnini qoplamoq
to make up one’s mind — qaror qilmoq
to make up own mind — shaxsiy fikr bildirmoq
to make up tales about smth. — ertak to‘qimoq
to make use (of) — foydalanmoq
to marry smb. — uylanmoq; turmushga chigmoq;
but: to be married to smb. — kimgadir uylangan yoki turmushga chigqan bo‘lmoq
to marry smb. for wealth(money) — birovga boylik (pul) uchun uylanmoq yoki turmushga chigmoq
to mean by — nazarda tutmoq
to miss an opportunity (chance) — imkoniyatni qo‘ldan boy bermoq
to mix with a crowd — olomon bilan qo‘shilib ketmoq
to move about — yurmoq, harakatda bo‘lmoq
to move along — oldinga bosmoq
to move in — (yangi joyga) ko‘chib o‘tmoq
to move to a new house — yangi uyga ko‘chib o‘tmoq
to move up — surib qo‘ymoq
to multiply by — ko‘paytirmoq
to name after, name for —kimnidir ismini qo‘ymoq
to obey all traffic laws — barcha yo‘l harakat qoidalariga bo‘ysunmoq
to object to — garshilik bildirmoq
to offer smb. a lift — birovga yordam qo‘lini cho‘zmoq
to offer the staff a bonus — ishchi xodimlarga qo‘shimcha haq taklif etmoq
to open an account with — hisob ochmoq
to open up — yozilib gapirmoq
to operate on smb. — operatsiya gilmoq
to order a new suit — yangi kostum tikishni buyurmoq
to order dinner — tushlik buyurmoq
to order smb. to do smth. — birovga buyruq bermoq

to overcome one’s difficulties — giyinchiliklarini yengmoq

55



to part with — xayrlashmoq

to participate in — ishtirok etmoq

to pass away — dunyodan o‘tmoq

to pass a driving test — xaydovchilikka test topshirmoq

to pass by — yonidan o‘tmoq

to pass one’s examination — imtihondan o‘tmoq

to pass out — targatmoq; hushidan ketmoq

to pay a bill (a fine, a fare, taxes, etc.) — hisob-kitob gilmoq, (jarima, yo‘lkira, soliq va b.) to‘lamoq
to pay a debt — garz to‘lamoq

to pay attention (to) — e’tibor bermoq

to pay by cheque — chek bilan to‘lamoq

to pay double — ikki baravar to‘lamoq

to pay extra — qo‘shimcha pul to‘lamoq

to pay for smth. — biror narsa uchun to‘lamoq

to pay for the telephone calls — telefonga to‘lov qilmoq

to pay in cash — kassaga naqd pul to‘lamoq

to pay one’s debt — garz to‘lamoq

to pay the fares — yo‘l kira haqi to‘lamoq

to perform a play — pyesa qo‘ymoq

to phone someone — qo‘ng‘iroq gilmoq

to photograph smb./smth. — suratga olmoq

to pick out — termoq; saralamoq

to pick up — 1. kimnidir mashinada eltib qo‘ymoq; 2. to pick up — tanlamoq, ko‘tarib olmoq
to pick up the phone and dial a number — telefon go’shagini ko‘tarib nomer termoq
to pick up the receiver — trubkani ko‘tarmoq

to plant flowers on the flower bed — tuvakga gul o‘tqgazmoq

to play bridge — brij (karta o“yininig bir turi) o‘ynamoq

to play joke on smb. — birovga hazil gilmoq

to play a trick on smb. — birovga hiyla gilmoq

to play the violin (piano) - g‘ichchak (piyanino) chalmoq
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to point at - ko‘rsatmoq

to point out — ta’kidlamoq

to post a letter for smb. — xat jo‘natmoq

to practice for an hour — bir soat Sshug‘ullanmoq

to pray for — duo qilmoq

to prefer smb./smth. to smb./smth. — kimnidir/nimanidir birovdan/nimadandir afzal ko‘rmoq

to prefer smb./smth. than smb./smth. — kimnidir/nimanidir boshga birovga/narsaga qaraganda afzal ko‘rmoq
to prepare for — tayyorlanmoq

to prepare for an exam — imtihonga tayyorgarlik ko‘rmoq

to prescribe smth. for smb. — retsept (dori, ukol) yozib bermoq

to prescribe smth. for some illness — kasallikka dori (ukol) yozib bermoq

to press a button on smth. — biror narsaga tugma gadamoq

to prevent from — oldini olmoq; saqlab qolmogq; ehtiyot chorasini ko‘rmoq; oldindan bartaraf gilmog.
2. to‘sqinlik gilmoq; garshilik ko‘rsatmoqg; g‘ov bo‘Imoq 3. xalagit (xalal) bermoq

to proceed against smb. — birovni sudga bermoq

to prohibit from — ta’qiglamoq

to protect environment from pollution — atrof-muhitni zararlanishdan saglamoq

to protect someone/smth. from (against) someone/smth. — kimnidir/nimanidir birovdan/nimadandir saqlamoq
(himoya qilmoq)

to protest against smth. — biror narsaga norozilik bildirmoq

to provide someone with smth. — birovni biror narsa bilan ta’minlamoq

to pull by — tortmoq

to pull down a house — uy buzmoq

to pull oneself together — o°zini qo‘lga olmoq

to pull out of smth. — ichidan sug‘urib olmoq

to pull to (into) pieces — parcha-parcha gilib yubormoq

to put an end — chek qo‘ymoq

to put at risk — havotirga solmoq

to put away — nari surib qo‘ymoq

to put back — joyiga gaytarib qo‘ymoq
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to put a bet — pul tikmoq

to put a call through to smb. — ulab qo‘ymoq (telefon orqali)

to put a coat round shoulders — paltosini yelkasiga tashlab olmoq
to put a stamp on the envelope — konvertga marka yopishtirmoq

to put down the deposit — pul qo‘ymoq (bankga)

to put smth. forward — havola gilmoq

to put in motion — harakatga keltirmoq

to put into practice — amalga oshirmoq

to put off — kechiktirmoq, kechga surmoq

to put on smth. — 1. namoyish etmoq; 2. gqo‘ymoq

to put out — o‘chirmoq

to put one’s hand out — yordam uchun go‘l cho‘zmoq

to put smth. on the map — biror narsani xaritaga joylashtirmoq

to put smb.off (smth./smb.) — birovning ko‘nglini kimdandir/nimadandir sovitmoq
to put smth. on (off) — biror narsani kiyib olmoq (yechib qo‘ymoq)
to put smb. on — birovni aldashga harakat gilmoq

to put smth. on — yoqib qo‘ymoq (ishlatib qo‘ymoq)

to put smth on - kiymoq, tagib olmoq

to put smb. up — vaqtincha yasash uchun joy bilan ta’minlamoq

to put one’s hand up in the lesson — darsda go‘lini ko‘tarmoq

to put smb. on a diet — parxezga solmoq

to put smb. on sick — leave — kimnidir bulletenga chigarmoq

to put sugar in one’s tea — choyiga shakar solmoq

to put the key in the keyhole — kalitni qulfga solmoq

to put up with — chidamoq

to put weight on — semirib ketmoq

to quarrel with smb./ smth.. — janjallashmoq

to rack one‘s brain for smth. — biror narsa hagida gattiq o‘ylamoq, boshini gotirmoq
to rain cats and dogs — gattiq yomg‘ir yog‘moq (jala quymoq)

to raise sheep for wool — jun, yung uchun go‘y bogmoq
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to reach a height of certain meters — ma’lum bir metr balandlikga sakramoq

to realize one’s ambitions — orzularini amalga oshirmoq

to receive honours — martabaga erishmoq

to recover from — tuzalib golmoq, tuzalmoq

to refer to — ... ga taallugli bo‘Imoq

to regard someone/smth.. as something — ...deb hisoblamoq

to rely on (upon) somebody — biror kishiga tayanmog, ishonmoq

to remark on smth. — tanbeh bermoq

to remind someone about (to do) smth. — kimgadir biror narsa gilish hagida aytib go‘ymoq, esiga tushirmoq
to remind someone of smb./smth. — kimnidir/nimanidir hagida eslatib qo‘ymoq
to reply to — javob gqaytarmoq

to report on — yangi ma’lumot bermoq

to reproach someone with smth.. — kinoya gilmoq

to rescue from — qutgarmoq

to reserve a room at a hotel — mehmonxonada xonani band qildirib qo‘ymoq

to reserve a seat — joyni band qilib go‘ymoq

to respect smb. for smth. — kimnidir biror narsa gilgani uchun hurmat gilmoq
to respond for smth. — javob gaytarmoq

to respond to — munosabat bildirmoq

to result in — ... natijaga olib kelmoq

to retell in the first (third) person — birinchi (uchinchi) shaxsda so‘zlamoq

to retire at — nafaqaga chigmoq

to return with warmth and sunshine of spring — bahor quyoshida va kunlar iliganda gaytib kelmoq
to revise for the exam — imtihonga takrorlamoq

to ride a horse — ot minmoq

to ride in a train (a car) — poyezdda (mashinada) bormoq

to ring smb. back — kimgadir gaytarib telefon gilmoq

to ring smb. up — kimgadir qo‘ng‘iroq qilmoq

to ring up — qo‘ng‘iroq qilmoq

to rot over — chirib ketmoq
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to run a hotel (a factory) — mehmonxonani (fabrikani) boshqarmoq

to run a newspaper — gazeta nashr qilmoq

to run a temperature — isitma Kirmoq

to run across smb. — kimnidir tasodifan uchratib golmoq

to run for smb./smth. — kimgadir/nimagadir yetib olish uchun orgasidan yugurmoq
to run smth.into smth./smb. — tasodifan to‘qnashish kelib birovni yoki biror narsani urib yubormoq
to run on the spot — joyida turib yugurmoq

to run out of smth. — biror narsa tugab golmoq

to run over — toshib ketmoq

to run (the) risk — tavakkal gilmoq

to run up a debt — garzdor bo‘Imoq (bo‘lib golmoq)

to run smb./smth. over — bosib ketmoq

to rush smb. off - shoshiltirmoq

to rush to somewhere — biror joyga oshigmoq

to sail for — jo‘nab ketmoq (kemada, paroxodda, qayiqda)

to save from — saglab golmoq, saqlamoq

to save money for smth. — biror narsa uchun pul jamg‘armoq

to say a big “thank you” to smb. — kimgadir katta rahmat aytmoq

to say good-bye to smb. — xayrlashmoq

to say smth. in confidence — ishonch bilan gapirmoq

to say smth. to smb. in a low voice — mayin ovozda gapirmoq

to score a goal — go’l urmoq

to search for smb. or smth.. — kimnidir (nimanidir) qidirmoq

to see off — kuzatib qo‘ymoq

to see one’s reflection in the pool - water — hovuzdagi suvda o‘z aksini ko‘rmoq
to see smth. on TV — televizorda biror narsani ko‘rmoq

to see the New Year in — yangi yilni kutib olmoq

to see the sights — diqqatga sazovor joylarni ko‘rmoq

to seek for smb./smth. — kimnidir/nimanidir izlamoq

to seem to be — tuyilmoq, ko‘rinmoq
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to seize by — ushlab olmoq, tutib olmoq

to send a satellite into space — fazoga suniy yer yo‘ldoshi yubormoq

to send a telegram by telephone — telefon orqali telegramma yubormoq

to send an invitation for the party — kechaga taklifhoma yubormoq

to send information by fax — faks orqgali ma’lumot yubormoq

to send for smb. — kimnidir orgasidan yubormoq

to send smb. off to school — maktabga kuzatib qo‘ymoq

to sentence someone to prison — kimnidir gamogga hukm gilmoq

to set a plan — reja tuzmoq

to set a task — vazifa go‘ymoq

to serve as the basis for smth. — biror narsa uchun asos bo‘lib xizmat gilmoq
to set off — yo‘lga tushmoq

to set off fireworks — mushak otmoq

to set out — yo‘l olmoq

to set smb. an example — o‘rnak bo‘lmoq

to set smb. free — o0zod qilmoq

to set the table (for two) — (ikki kishiga) dasturxon tuzamoq

to set up a committee (a school, a museum, a hospital) — qo‘mita (maktab, muzey, kasalxona) tashkil etmoq
(tuzmoq)

to set up a monument to smb. — birovga haykal o‘rnatmoq

to settle in one place — bir joyga o‘rnashib golmog, go‘nim topmoq

to settle the dust — changni yo‘gqotmoq

to settle the matter — masalani hal qilmoq

to shake a table-cloth —dasturxon qogmoq

to shake from side to side — y yogdan bu yoqga silkimoq

to shake hands with smb. — qo‘l berib ko‘rishmoq

to shake one’s hand — qo‘lini silkitmoq

to shake one’s head — boshini silkitmoq

to shake with fear (excitement, cold) — qo‘rqinchdan (hayajondan, sovuqdan) titramoq

to shake with a rage - g‘azabdan titrab ketmoq
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to share smth. — baham ko‘rmoq

to share someone’s opinion — birovning fikriga qo‘shilmoq
to share someone’s view —hamfikr bo‘Imoq

to shave off (beard) — soqol olmoq

to shiver with — titramoq

to shout at — bagirmoq

to shout for — ishqgibozlik gilmoq

to show off — o°zini ko‘rsatmoq

to show smb. the door — eshikkacha kuzatib qo‘ymoq

to show the white feather — quyon bo‘Imoq, qochib ketmoq
to shout to smb. — birovga uzoqgdan turib gichgirmoq

to show up — Ko‘rinish bermoq; ko‘rinib gqo‘ymoq

to shut off — berkitmoq, to‘xtatib qo‘ymoq

to sign an agreement on smth. — kelishuvga qo‘l go‘ymoq
to sink off - cho‘kib ketmoq

to sit by oneself — o’zicha o’tirmoq

to sit by the fire — olov yonida o’tirmoq

to sit in an (the) armchair — kresloda o‘tirmoq

to sit in the shade — soyada o‘tirmoq

to sit on a backless bench (stool) — orgasida syanadigani yo‘q skameykada (kursi) o‘tirmoq

to sit on the river bank — daryo qirg’og’ida o’tirmoq

to slap smb. on the cheek — yuziga tarsaki bilan urmoq, yuziga shapaloq tortmoq

to smile at something — biror narsaga jilmaymoq
to snatch away — tortib olmoq (qo‘lidagi narsani)
to solve a problem — muammoni hal gilmoq

to speak about smth. — biror narsa hagida gaplashmoq

to speak (to say) smth. in a whisper — shivirlab (pichirlab) gapirmoq

to speak fast (slowly) — tez (sekin) gapirmoq
to speak on smth. — biror narsa haqgida gapirmoq

to speak on the telephone — telefonda gaplashmoq
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to speak the truth — to“g‘risini gapirmoq

to speak to smb. — birov bilan gaplashmoq, gaplashib ko‘rmoq

to speak to smb. in a friendly manner — birov bilan do’stona tarzda gaplashmoq
to speak up (speak louder) — 1. gapirib yubormoq. 2. baland ovozda gapirmoq
to speak with smb. — suhbatlashmoq

to spend a few days in bed — bir necha kun (kasal holda) yotmoq

to spend a life of grief — afsuslanib yashamoq

to spend a lot of time doing smth. — biror narsa gilib ancha vaqtini o‘tkazmoq
to spend on — sarflamoq

to spend time outdoors — vagtni tashgarida (ochiq havoda) o’tkazmoq

to spend years drifting from job to job — bir necha yillar hali u joyda, hali bu joyda ishlamoq
to split down — targab ketmoq

to split into — bo‘linmoq

to split up — targab ketmoq

to spy on smb. — birovning orqasidan bormoq, josuslik qilmoq

to stamp a letter — xatga marka yopishtirmoq

to stand in a queue — navbatda turmoq

to stand in an open place — ochiq havoda turmoq

to stand out — ajralib turmoq

to stare at — tikilib garamoq

to start for — otlanmoq, jo‘namoq

to start off — yo‘lga tushmoq

to stay at a place — bir joyda to‘xtamoq

to stay for a few days — bir necha kun golmoq

to stay in (out)doors — uyda (tashqarida) qolmoq

to stay somewhere an extra day — biror joyda qo‘shimcha kunga qolmoq

to stay up late — uyquga kech yotmoq

to stay with smb. — birov bilan qolmoq

to step on the moon — oyga qo‘nmoq

to stick in a traffic jam — probkaga tushib golmoq
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to stop from — to‘xtamoq

to strike one’s foot (head) against smth. — oyog‘ini (boshini) bir joyga urib olmoq
to study smth. thoroughly — biror narsani obdon tekshirmoq

to study the subject to a high level — fanni mukammal darajada o‘zlshtirmoq
to stumble about smth. — biror narsaga qoqilib tushmoq

to subscribe to — obuna bo‘lmoq

to substitute for — almashtirmoq

to succeed in — muvaffaq bo‘lmoq

to succeed in something — biror narsada muvaffagiyatga erishmoq

to succeed in doing smth. — biror narsani gilishda muvaffagiyatga erishmoq
to suffer from (of) smth. — biror narsadan azob chekmoq

to suffer losses — talofatga uchramoq

to supply with smth.— biror narsa bilan ta’minlamoq

to survive falls from great height — baland joydan sakrab tirik golmoq

to talk to smb. — birov bilan gaplashmoq, suhbatlashmoq

to take a car to the repair shop — mashinani ustaxonaga olib bormoq

to take a decision — qaror qabul qilmoq

to take a long walks in the park — parkda uzoq sayr gilib yurmoq

to take a photograph — suratga tushirmoq

to take a picture — rasm chizmoq

to take a seat in a taxi — taksiga o’tirmoq

to take a shower — dushga tushmoq

to take a step — gadam bosmoq; olg‘a qadam qo‘ymoq

to take a taxi — taksi olmoq (ushlamoq)

to take a three day trip to somewhere — biror joyga uch kunlik safarga chigmoq
to take a treatment — davolanmoq

to take an advantage of smth. — afzallikka ega bo‘lmoq

to take an advantage over smb.—ustun kelmogq, afzalikka ega bo‘lmoq

to take an exam — imtihon topshirmoq

to take an opportunity — imkoniyatdan foydalanmoq
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to take after smb.— birovning izidan bormoq, birovga o‘xshamoq

to take banknotes out of the safe — seyfdan qog’oz pullarni olmoq

to take by — ushlab olmoq

to take care (of) — g‘amxo‘rlik qilmoq

to take into account (consideration) — hisobga olmoq

to take money to the bank — bankga pul go‘ymoq

to take notes of smth. — xatga tushirmoq, yozib olmoq

to take notice of smb./smth. — kimgadir/nimagadir e’tibor bermoq

to take no notice of smb./smth. — kimgadir/nimagadir ¢’tibor bermaslik
to take off — uchib ketmoq

to take on —kiymoq (ust-boshni)

to take one’s temperature — isitmasini o‘lchamoq

to take over — nazorat qilmoq

to take part in smth.— ishtirok etmoq, gatnashmoq

to take place — sodir bo‘lmoq

to take proceedings against smb. — birovni sudga bermoq

to take a skin off — terisini (po’stini) shilmoq

to take smb. for smb. else — birovga o‘xshatib yubormoq

to take smb.in — 1. uyiga gabul gilmoq, uyidan joy bermog. 2. aldamoq
to take smb.’s advice — maslahatini olmoq

to take smb. to somewhere — kimnidir biror joyga olib bormoq, eltib qo‘ymoq
to take smth. for smth. else — boshqa narsaga o‘xshatib yubormoq

to take smb. for a bus ride — avtobusda sayohat gildirmoq

to take smb. out (for a walk) — sayrga olib chigmoq

to take smth. aboard — biror narsani bortga yuklamoq

to take smth. off - yechib qo‘ymoq (kiyimni)

to take the bus to work — ishga avtobusda bormoq

to take the chair — raislik gilmoq

to take the first turning to the left (right) — birinchi chap (o‘ng) tomonga burilmoq

to take the floor — so‘z olmoq, so‘zga chigmoq
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to take treatment — davolamoq

to take up — yangi mavzu Yyoki faoliyat boshlamoq

to take wrinkles out of smth. — ust — boshdagi chiziq yoki g‘ijimni ketkazmoq

to talk of (about) — suhbatlashmoq

to talk in quite tones — muloyimlik bilan gaplashmoq

to talk on the phone — teefonda gaplashmoq

to talk over — mulohaza qilib ko‘rmoq, o‘ylab ko‘rmoq

to talk to smb. about smth. — birov bilan biror narsa haqida gaplashmoq

to talk to smth. — biror narsaga gapirmoq (masalan: mikrofonga)

to tap at the door — eshikni urmogq, duppillatmoq

to tear down — qulatmoq, yo‘q gilmoq

to tear up — parcha-parcha qilib yirtib tashlamoq

to telephone to — telefon gilmoq

to tell a lie — yolg‘on gapirmoq

to tell the truth — rost gapirmoq, ochig‘ini aytmoq, to‘g‘risini gapirmoq

to tidy the bedroom — yotogxonani yig’ishtirmoq

to tie a knot in a handkerchief - ro‘molchani uchini tugib olmoq

to thank for something — biror narsaga minnatdorchilik bildirmoq

to (on) the left of — chap tomonida

to (on) the right of — 0‘ng tomonida

to think of (about) someone/smth. — biror narsa hagida fikr yuritmoq, haqida
o‘ylamoq

to think of smth. in every beginning — har bir narsani boshida o‘ylab ish ko‘rmoq

to think over smth. — biror narsa hagida obdon o‘ylamoq

to throw the towel into the ring — sochigni ringga tashlamoq (mag‘lubiyatni tan olmoq)

to throw at — otmoq, ulogtirmoq

to throw away — chetga surib qo‘ymoq

throw out - ulogtirmoq

to throw smth. away — tashlab yubormoq

to throw smth. to someone —biror narsani kimgadir otmoq (ilib olish uchun)
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to throw up — gayd etmoq

to thrust smth. into the fire — biror narsani olovga tashlamoq

to tickle smb. with one‘s fingers — birortasiniga barmogqlarini tekkizib, gitig‘ini keltirmoq
to touch on — tilga olib o‘tmoq

to train for a competition — musobaqgaga tayyorlanmoq

to translate from one language into another language — bir tildan boshqa tilga tarjima qilmoq
to translate into another language — boshga tilga tarjima gilmoq

to travel about a country — mamlakat bo‘ylab sayohat qilmoq

to travel abroad — chet elga sayohatga chigmoq

to travel all over the British Isles — Britaniya orollari bo’ylab sayohat qilmoq

to travel by plane — sayohatga samalyotda ketmoq

to travel by ship — kemada (paroxodda) sayohatga chigmoq

to travel for pleasure — dam olgani safarga chigmoq

to travel on business — ish bilan safarda bo‘lmoq

to treat smb. to smth. — aylantirmoq, mehmon qilmoq

to treat smb. well (badly, kindly) — birovga yaxshi (yomon, hushmuomala) muomala qilmoq
to tremble with fear (nervousness) — qo‘rqginchdan (asabiylashganlikdan) titramoq

to try for — ...ga urinib ko‘rmoq

to try hard — juda ham xohlamoq

to try on — o‘lchab ko‘rmoq, kiyib ko‘rmoq

to turn back — orqaga qaytmoq

to turn brown and die — jigarrangga aylanib, so‘limoq, o‘lmoq (0‘simlik haqida)

to turn down — pasaytirib go‘ymoq

to turn down a suggestion (a plan, act) — taklif (reja)ni rad qilmoq

to turn in — topshirmoq, tagdim etmoq, uyquga ketmoq

to turn into — aylanmoq, o‘zgarmoq

to turn off — to“xtatib qo‘ymoq, berkitib qo‘ymoq

to turn on (the light, the water, the gas, the television set, the radio) — buramoq, yoqmoq
to turn out — o‘chirmoq

to turn out well — tinch o‘tmoq
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to turn over — ag‘darilib olmoq (yotgan joyida); aylanmoq

to turn pale — (rangi) bo’zaqib ketmoq

to turn red — (rangi) qizarib ketmoq

to turn round — burilib qaramoq

to turn smb. down — (nomzodini) qaytarmoq

to turn smb. out — ishdan bo‘shatmoq

to turn the music down — musigani pastlatib qo‘ymoq

to turn to — murojaat qilmoq

to turn up — paydo bo‘lmoq; ko‘rinish bermoq

to undergo restoration — tamirga tushmoq

to use one’s time sensibly — vaqtini sermazmun o’tkazmoq

to value at — baholamoq

to vote for smb. — kimgadir ovoz bermoq

to wait for somebody or something — kimnidir yoki nimanidir kutmoq

to wait hours and hours — soatlab kutmoq

to wait one’s turn — navbatini kutmoq

to wake up — uyg‘otmog; uyg‘onmoq

to walk across — bo‘ylab yurmog, sayr qilmoq

to walk on one’s own — o°zicha aylanib yurmoq

to walk to and fro — u yoqdan bu yogga yurmoq

to warn smb. not to do smth. — biror narsa gilmaslikni ogohlantirmoq

to warn someone about (or of) someone/smth. — ogohlantirmoq

to warn someone against doing smth. — biror narsa gilmaslikni aytib kimnidir
ogohlantirib qo‘ymoq

to waste one’s money — pulini bekorga sarflamoq

to waste one’s time for nothing — vaqtini bekorga o‘tkazmoq

to wear a tie — galstuk tagmoq

to wear clothes in bright colours — ochiq rangdagi kiyim kiymoq

to wear one’s hair long (short) — sochi uzun (kalta) holda bo‘Imoq

to win a game — o‘yinda yutmoq
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to win a victory — g‘alaba qozonmoq

to win the contest — musobagada g‘olib chigmoq

to withdraw from — gqaytarmoq, qaytarib olmoq

to wonder at something — biror narsaga ajablanmoq; hayron qolmoq
to work (hard) at smth. - biror narsa ustida (gattiq) ishlamoq
to work on a collective farm — kolxozda (shirkatda) ishlamoq
to work out — ishlab chigmoq

to wrinkle up one‘s nose — burnini jiyirmoqg

to write a name on the list - ro‘yxatga nomini yozmoq

to write by hand — go‘l bilan yozmoq

to write down smth. — yozib olmoq

to write in ink — siyoh bilan yozmoq

to write in pencil (pen) — gqalam (ruchka) bilan yozmoq

to write of (about) smth. — biror narsa hagida yozmoq

to write to smb. —kimgadir yozmoq

3. Exercises for the consolidation of the lecture.

Exercise I. State the morphological' composition of the following prepositions:

In, below, with regard to, during, concerning, till, in front .of, without, behind, under, in view of, outside,

off, into, until, across, according to, with, along, up, inside, out of, owing to, at, regarding.

Exercise 2. Insert prepositions and define their meaning where possible.
1. The life the Dutch settlement now began to be built into the life __ the American nation. This these people
did consciously and _ their own will, although there were — the older ones some who longed, as did even
Mijnheer Stulting — times, the comfort and security his old home. It had been a sad blow — him when the
pastor died - - the early years and he was never again satisfied altogether _any who tried to take his place. 2.
Bitterly tired, he lay down the sofa his fur coat and fell asleep. 3. the appointed time the evening Mr.
Micawber reappeared. 4. They were earnest conversation. Time __ time they would halt and one them would,
it seemed, explain something the other, who — turn would nod his head sagely. 5. There was only one other

event this half-year, ... that made an impression me which still survives. 6. He reached his house
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midnight. 7. He looked his watch. half an hour the doctor would be back. 8. Bing went the soldier, who had
the serious face a child thrown the world too soon. 9. He stared her amazement. He had forgotten that she was
ignorant__ his story and his flight Carlion. 10. these studies the excellent Mrs. O'Dowd was great assistance
him. 11.  some difficulty he explained the position they. They listened — him silence only half
believing what he said. 12. Mrs. Reed's hands still lay her work inactive, her eyes ice continued to dwell
freezingly mine. 13. When the first week December he decided to go Paris, he was far admitting that
Irene's presence was influencing him. 14. Stroeve was, of course, delighted her. He could not do enough to
show his gratitude the whole' hearted devotion which she had accepted the burden he laid her. 15. Just before
Christmas, Reggie Burnside passed London ,, his way Miirren. He dropped Elizabeth's studio tea. 16. One
autumn morning | was my mother the front garden, when Mr. Murdstone, | knew him — that name now,
came by horseback. 17. He was proud this enlistment; proudhis boy for going off to fight the country. 18. An
accidental circumstance cemented the intimacy Steerforth and me, a manner that inspired me great pride and
satisfaction though it sometimes led inconvenience.
Exercise 3. Insert by or with.
1. The Germans, he had been assured everybody, were on the run, and it was unlikely that they would stop
running so soon... 2. He was busy making entries a lead pencil in a book which lay open before him. 3.
Both men were loaded down _L- field equipment and the bottles contributed the grateful people of Paris. 4.
They dined in the small restaurant, which had been "decorated"— rather feeble pictures __ young artists. 5.
But the nearer he came to the center of. the town, the more difficult it was to walk; the road was strewn .
stones and bricks and rubble. 6. | remember being met at the Zoo station one of their scholars. 7. He sat
down vigorously and lighted a cigarette .,,. . trembling hands. 8. The streets, crowded — people, still
reminded Yates of the first days in Paris, the honeymoon of liberation. 9. She had been appointed one of
Rainborough's predecessors. 10. The hills around Rollingen, usually illuminated the fires in the blast
furnaces, were crowded the lightning of far-off guns.
Exercise 4

Translate the following sentences into English.

1. Men sizni tug‘ilgan kuningiz bilan tabriklayman. 2. Pashsha qon bilan ozugalanadi. 3. Unga jahlingiz
chigmasin. 4. Uning gaplariga jahlingiz chigmasin. 5. Menimcha, u ingliz tilini juda ham yaxshi biladi. 6. Ular
ish yuzasidan safarga ketishdi. 7. Karim Lolaga uylandi. 8. Lola Salimga turmushga chiqdi. 9. Biz majlisni
roppa-rosa 15:00 da boshladik. Barcha talabalar vaqtida kelishdi. 10. U ingliz tiliga juda gizigadi. 11. Biz sport
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bilan shug‘ullanamiz. 12. Ular dam olgani safarga ketishdi. 13. Ular ish yuzasidan safarga ketishdi. 14. Daraxtda
chiroyli qush turibdi. 15. Osmonda yulduz bormi? 16. Bu gap uchta gap bo‘lagidan iborat. 17. Oxir-ogibatda
ular g‘alabaga erishdilar. 18. Angliyada mashinalar chap tomondan yuradi. 19. Mashina vokzal tomon
ketayapdi. 20. U Universitetga o‘qgishga kirdi. 21. Mashina buzilib goldi.
Exercise 5
Fill in prepositions if necessary.

1. A lot ... tourists ... different countries arrive ... the Ukraine. 2. The Sobirovs are arriving ... Tashkent ... a
week. 3. They will be met ... the station. 4. My sister’s children had never been ... Moscow before and were
greatly surprised ... seeing crowds of people everywhere. 5. The children enjoyed riding ... the Metro and going
... escalators which led ... the platforms. 6. We were taken ... the town ... the guide. 7. Rano was most interested
... the museums. She was impressed ... the beautiful things she saw there. 8. ... Sunday we were ... the
Recreation Park, we walked ... the alleys. The leaves ... the trees were turning red, brown and yellow. It was
like being ... the country, and only the noise ... the streets ... the distance reminded us that we were still ... the
city. 9. We greatly enjoyed a ride ... a taxi ... the city. 10. She made a tour ... England which lasted a month.
11. There are no contrasts ... the central part ... our town and its suburbs. 12. The building built ... the suburbs
are situated ... the centre ... the town. 14. A lot ... rest-homes ... our country are situated ... the Crimea and ...
the Caucasus. 15. The best way to get a good idea ... an unknown city is to take a bus or a taxi ride ... the city.
16. When we travel and visit foreign countries we see and learn all sorts ... things that we can never see or learn
... home. 17. It was my first visit ... Odessa. And of course | wanted to see as much as possible. 18. | was
impressed ... the beauty ... the view. 19. The tourist were shown a lot of places ... interest. 20. Tourist always
admire the Tashkent Metro, the beauty ... its architecture different ... each station. 21. Bobur Avenue is one ...
the longest and busiest streets ... Andijan. 22. There were crowds ... people ... the streets ... the first May. 23.
... which direction did he go? He was walking ... the direction ... Independent Square. 24. She is going to visit
her brother, who lives ... Kiev. 25. I planned to leave ... Samarkand ... the 5" ... July. 26. These splendid many
storied houses are inhabited ... the workers ... the automobile plant. 27. ... all the theatres ... Tashkent she
prefers the Hamza Theatre. 28. We went ... sightseeing tours whenever we had time. 29. She was pleasantly

surprised when she was invited ... the party. 30. ... their great surprise the picture did not impress me ... all.
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4. Tests on the theme.

VARIANT 1
1. She was surprised to see him, because she had been ... the impression that Nick was still travelling ...
business.
A) under/on B) on/to C) under/at D) at/on E) under/to
2. My father, who works ... a big office, sometimes brings me stamps... different parts ... the world.
A) at/in/of B) in/at/in C) on/to/of D) in/on/of E) in/from/of
3.... summer holidays many boys and girls like to go ... the country... their teachers.
A) At/for/to B) Into/at/with C) -/to/to D) During/to/with E) During/to/by
4. The teacher explained the new rule ... the pupils and they listened ... her attentively.
A) at/- B) to/of C) from/to D) by/of E) to/to
5. A lot of people passed ... a small picture painted ... the young artist without stopping to look ... it.
A) to/on/at B) -/by/at C) on/by/to D) through/in/after E) till/on/-
6. The captain looked ... his glasses and saw a man ... the sea not far... the ship.
A) after/on/at B) through/at/in C) with/by/to D) through/in/from E) for/at/about
7. We've neither been ... the theatre, nor ... the cinema ... a long time.
A) to/to/for B) at/with/on C) on/to/at D) with/at/for E) at/on/to
8. The Aldwych Theatre put... both classic and modern plays.
A)in B)- C) of D)on E)for
9. He thought... a plan and stayed there ... a few days.
A) on/of B) about/at C) of/in D) of/for E) on/for.
10. We have worked ... the plan ... the new district... six months.
A) of/off/about B) at/of/for C) of/in/in D) about/of to E) of/at/for
11. We lived ... the suburb ... a big city ... the factory where father worked.
A) at/infat B) in/before/of C) of/by/to D) through/at/on E) in/of/near
12.... looking ... his papers he understood it was time ... him to type them.
A) On/by/to B) On/after/in C) In/at/before D) After/through/for E) For/through/in
13. It was difficult... him to earn money ... the country, so he went...town.
A) at/in/after B) through/under/to C) for/in/to D) on/at/before E) for/to/in
14. «Be careful... the crossing,» he said ... the children.
A) for/at B) at/to C) for/to D) to/at E) on/for
15. Why were you late ... the beginning ... the film?
A) at/for B) for/at C) for/of D) off/of E) on/of
16. She was ... duty and had to stay ... the classroom ... classes.
A) after/at/at B) on/in/after C) on/at/at D) in/in/in E) on/with/at
17. My friends went... a cycling tour last week.
A) to B) on C) in D) for E) before
18. I think Dan fell... love with Alice.
A) for B) with C) in D) to E) into
19. Did they enjoy... their trip down the river?
A) - B) with C) in D) for E) into
20. There is a man sitting ...the TV set... the hall.
A) to/at B) before/on C) towards/of D) in front of/in E) near/at
21. He was very fond ... swimming and took an active part... the sports life ... the school.
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A) to/at/of B) of/at/in C) of/in/in D) of/in/of E) for/in/of
22. He became interested ... physics... the age ... fifteen.
A) in/in/of B) in/at/of C) in/for/in D) at/at/of E) of/in/of
23. We live ... of an ocean of a gas that we call air.
A) above B) underground C) in the glass D) in the time E) at the bottom
24. |1 remember that it was ... my fifteenth birthday that she first put them ... my hands.
A) in/on B) on/into C) on/at D) into/on E) at/on
25. The longest river ... England is the Severn and the deepest is the Thames ... which stands the capital of
England London.
A) in/on B) on/in C) in/at D) of/on E) at/on
26. «... your place I'd ask the boy to apologize .... you,» Ann said.... her friend.
A) On/with/in B) In/to/to C) At/to/for D) With/on/to E) Up/with/to
27. Do you agree ... her?
A) to B) of C) for D) by E) with
28. What is happening... this picture?
A) at B)from C) of D) in E) off
29. You are wanted ... the phone.
A) on B) by C) to D) with E) in
30. ... Monday morning | had been waiting... you ... two hours but you didn't come.
A) In/for/at B) On/-/for C) -/with/during D) On/for/for E) On/for/-
31. Take a piece ... chalk and write the sentence ... the blackboard.
A) of/at B) of/of C) on/on D) of/in E) of/on
32. | wanted a book ... Oscar Wilde and asked the librarian to show ...me some ... his books.
A) by/-/of B) of/to/by C) of/with/at D) on/on/with E) by/to/by
33. It's necessary ... him to do it... this year.
A) of/in B) for/- C) to/during D) for/by E) to/-
34. | think we'll have read the article ... 5 p.m. today.
A) at B) to C) for D) by E) in
35. Don't tell anybody ... this. It's only ... us two.
A) -/besides B) about/between C) on/by D) on/within E) about/among
36. Everyone knew that her father had gone ... a place some distance away,... an important business.
A) on/with B) towards/at C) to/at D) in/at E) to/on
VARIANT 2
1. A traveller who visits New York ... the first time admires .. the new architecture.
A) with/of B) of/of C) for/- D) in/with E) at/to
2. Go ... the kitchen and get a bottle ... milk the refrigerator.
A) at/of/from B) to/of/out of C) in/-/from D) to/of/of E) into/of/in
3. They dined ... a small restaurant which had been «decorated»... rather bad pictures ... young artists.
A) at/with/on B) near/by/of C) in/with/by D) to/-/with E) at/towards/from
4. | remember being met... zoo station ... one of their pupils.
A) near/from B) In/with C) besides/among D) of/for E) at/by
5. He decided to marry ... Rose ... money.
A) -/for B) for/to C) on/with D) by/for E) at/-
6. Mr. Brown had to hurry up as his friend was waiting ... him ... the corner... the street.
A) for/at/of B) for/in/- C)-/in/- D) with/at/in E) for/in/for
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7. We are very busy ... weekdays.
A) out of B) in C)on D)at E) of
8. You must work hard ... your English.
A) on B) at C) for D) from E) by
9. He should take care ... his health.
A) for B) on C) at D) to E) of
10. He suddenly jumped ... a bus.
A) by B) at C) to D) on E) of
11. I arrived ... the station ... a taxi.
A) to/by B) at/in C) to/on D) into/by E) at/by
12. They drove ... London ... Paris, stopping ... Vienna.
A) into/from/at B) from/to/on C) to/for/near D) from/to/in E) to/from/on
13. What are curtains usually made ...?
A) in B) with C) of D) - E) at
14. 1 know that he is a noisy boy, but... the same time I can't be angry...him.
A) -/to B) at/with C) -/with D) in/about E) by/for
15. ... general everything was all right. They thought they were walking ...direction ... the village when they lost
the way.
A) For/-/to B) In/to/of C) In/in/of D) By/to/to E) In/in/to
16. In England cars go ... the left side.
A) in B) near C) of D) to E) on
17. They put... illuminations ... front of all buildings.
A) down/over B) up/on C) down/near D) up/at E) -/in
18. Two women saw a girl and began laughing ... her. One of them said: «She still believes her husband ... spite
...everything».
A) to/in/- B) at/at/with C) with/for/of D) at/in/of E) to/in/-
19. The famous explorer left... the North ... the fifth of March.
A) to/on B) to/in C) for/at D) from/on E) for/on
20. It's better to wait for five minutes before crossing the street than stay ... a month at the hospital.
A) at B) on C) for D) of E) till
21. Two friends were travelling ... car... the Crimea after their successful examinations.
A) on/on B) by/of C) by/to D) by/in E) at/in
22. They will be fighting ... political reforms.
A) in B) on C) at D) by E) for
23. A farmer went... Chicago to see the sights... the city.
A) in/to B) to/in C) to/of D)-/- E)-/of
24. Our government pays great attention ... the education... the youth.
A)-/of B) of/of C) to/to D) to/of E) by/of
25. There is something very attractive ... him.
A) in B) about C) with D) by E) at
26. Great Britain consists ... three parts.
A) of B) with C) from D) in E) by
27. Everybody wanted to come here ... time.
A) by B) for C) in D) without E) at
28. An electric lamp hangs from the centre ... the ceiling... the table.
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29

30

31

32

33

34

35

36

A) to/in B) of/above C) to/on D) in/from E) on/near
. Father was very angry ... his son: «You'll be punished according ...the seriousness ... your crimey.
A) to/-/of B) for/to/to C) to/to/to D) with/to/of E) with/-/of
. | asked him ...help.
A) in B) about C) for D) by E) with
. He has got a very good head ... his shoulders.
A) over B) beyond C) on D) since E) for
. He is very good ... maths.
A) in B) at C) - D) about E) with
. At night when there are no clouds ... the sky you can see many stars.
A)onB) in C) at D) to E) above
. The girl saw a beautiful garden ... the end of the corridor with red flowers ... it.
A) at/in B) at/on C) to/in D) in/in E) of/on
. Alice drank ... the bottle and turned ... a very small girl.
A) of/in B) for/at C) out/of D) from/on E) from/into
. I'm going to wait... it stops raining.
A) till B) before C) on D) at E) for

5. An assessment

In the assessment the quality of Lecture Nel1 and magistrates’ knowledge are evaluated.
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